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RITRATO DEL AUTOR 

SO N E TO. 

Picolo àe statura e forcolin , 
Negro de cavegiara tempo fà, 
Ochio da gato, naso intabacà, 
Tinta de tera d'ombra, e zalolin. 

Amigo cordialissimo del vin, 
In amor aF estremo sfortunà, 
Nè mai per questo un poco desgustà, 
Ma pien a tute Tore de morbin . 

Conveniente , e discreto quanto un frate, 
Sobrio co no ime dà gnente da cena, 
Gravio de molte idee i ma tute mate. 

Amante de Poesia , ma senza vena , > 
Curioso assae de più de dona Càte .../ 
No posso fanne megio co la pena/ 
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E L VIN FRIULARO 
DE BAGNOLI. 

Dum nihil habemus majus , calamo ludimus*. 

Ph. lib. iv. Fab. 



DITIRAMBO. 

Fra tante bele cosse , 

Che natura al mortai despensa, e dona, 
La prima, la magior, la più ecelente, 
Che no la cede a guente , 
E che superba va per ogni logo, 
Perchè tuti la voi , tuti la brama j 
Onorada da tuti 
Qual celeste regalo sopraffa-, 
Che'l cuor uman consola , 
Son certo , nè jn* ingano , lu xe *1 Vin • 
Sì, xe '1 Vin quel dolce Netare y 
Che consola , che dilet a , 
Quela zogia predileta , 
Che brilaute fa ogni cuor , 
*i xe'l fonte d'ogni giubilo, 

^ela pase , e l'armonia j 

PRh mal lu para via, 

Lu bc^^isse g n i timor - 
Ma fra i vini e l più stimabile, 
El più bon > ci più perfeto 
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Xe sto caro Vin amabile, 
Sto Friularo benedetto (i^ 

Xu ga i gusti più stupendi, 
Tuti i odori i più sontuosi j 
No ga Vini el Benintendi (a) 
Del Friularo più preziosi . 

Viva sempre la memoria 
Del famoso Giulio Cesare, 
Che à portà sto Vin in Udine 
Da paesi lontanissimi , 
Vin , che dopo molti secoli , . 
Trasportà da man benefica 
In sto nostro clima docile , 
In sta terra cussi fertile , 
Xe riussio , segondo ini , 
El più bon dei nostri dì. 

Su via donca alegramente > 
Tuti tioga el goto in man , 
E bevemo fin doman 
De sto vin cussi ecelente, 
Su v| a tuti alegramente . 

Vegna in qua bozze, e bozzoni , 
In gi stare , e bottiglioni , 
Canevete , e bariloti , 
Zuche , fiaschi , squele , e goti > 
Vegna pur sechi , e mastei , 
Vegna bote , e cara tei , 
Damigiane 9 e madalene 



De Friulano tute piene 
E bevemo , 
É trinchemo , 
Tracanemo 

Sto lei sangue vegetabile, 
Sto prezioso orò potabile» 
Benedeto, 
Che dileto, 

Che piaser ! mo che gran gusto , 

Che mi provo co te gusto ! 

Co te gusto., caro ben , 

D* alegrezza mi son pien ; 

Co te bevo mi me sento 

Tuto giubilo , e contento • . ■ 
Guai se fusse una Dona • .. poferdia ! 

Digo la verità, no conto frotole , 

Per bever de sto Vin mi ghe daria 

La scufia, el busto, el capotin, le cotelé, 
Bastonà , 

Sculazzà, 

Morsegà 

Da una vechia senza un dente f 
Più rabiosa d- un serpente 
Sia culù, che no*l ghe piase; 
E la pase, e'1 dolce giubilo 1 
Vaga lonzi dal so cuor. 
Màindorà, ( 
Carezzà, 



Digitized by Google 



J1 

Cocolà 

Da una cara gno^Iet* 
De sto amigo amiga «treta i 
Sia eulù, cbe sempre epto _ ,' 
Da la sera a la macina , s 
Xe più duro, del pispolo , , } 
Xe più negro d f una iina ^ , { , ; ;i 
Sia culù, ebe ghe ne ingiotè r 
In t'un ano diesp bote . 4 , V) , , 

Diese botet xe anca poco j 

O' patlà cu$sì da aiopf) ; t j 
jMi le bevo ip manco, ^assap , M , , ; > 
Se vedessi 9 che trincaci! .j;. ; ;.! 
E po\ gnente^ steme atenti . , M) 
Se volè restar contenti , , t . , ^ 

Za*l Friularo ^e '1 più bpn, r 
E lu solo porta ej ^antp y . , ^ 
Ma, benché el m^ piase tantp., t v 
In mancanza ,de Sto Vin \ ; n • , 
Jfo refudo el bon corbin, 
El Gropelo ... * 
Ma bel belo, !f , t ... -,. r 

Cono '1 xe pi& :cfap>àp}zfn*. 
La robadolcje a mi; tropo me stomsga, 
La me sgionfa el honigolo, ; - : , 
La me desmissia i flati , 
Me par de aver in panza cento gati . 
Son pezo de le femene v , 
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Dele regazze i$tericlie r } 

Son debole dfrstomegb, 

De fibra cussi languida , 

Che un pero , un pomo , iin perseg<*v 

Un figo, meza nespolar 

Me fa vegriir elspasemo , 

El biro , le vertigini* 

Col restò Sèi r so diamberii?:: 

Né trovo altro rimedio 

A luti sti disordini, 

Che un fiasco de sto Viti Benedettissimo* 

Che me riniettf in stato peritissimo^ 
Imparè , Don e mie care y* • 1 

A conosser sto Ibiquory 

E no si è più tanto avare' 

A lodarlo, a ferrite onorv 
Savè pur a quanti incomodi 
~ Zornoy è note^andè sogetej- 
Convulsien séramaledètèy 

Cento specie de dolóri , 

Svanimenti x baticuori-, ' • • 

Stomegane^ , e rr . che sof mi ?' 

De sti mali in sto } liocal 

Gfrè*! rimedio ih generalv 
Ghè '1 rimedio general > 

Ghè '1 cordial el : ]iiù potentéy 

Ghè la droga più valente v 

La più raru decofcioiv 
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La più scielta confezion , 

L'elisir el più divin . .., 

Ale curte , ghè sto Vin . 
3Mo, bo xelq un gusto inato 

A svodar sti bozzoncini? 

Via de qua sti^gotesini ♦ 

Sti cosseti da moscato , 

Questa è rota da; amala* $ 1 

Mi per 'ini no i toco inai,, 

Bevo sempre col bocal, 

E mài mal , e mai dolori w 

Sì , Signori, domandèlo , 

Sempre belo come un fior* 

Me mantegno* 

Me sostegno • > 

Tuto spirito v e vigoòr. 
Cossa feu , che aio heyè? 

SI , alafè , che vago in colera ! 

Via , sentilo co prezioso., 

Co odoroso ! 

]So ghè gnente, che glie possa; 

A ne ha el Cipro xe gustoso, 

Ma el me fa la lengua grossa; 

Bevè pur la Malvasia ; 

Mi la gp per porcaria * 

El xe assae megio del perfeto Scopulo 

Del Alicante , del Moscato .fin , 

Del Santo, del Bra ganze, d'ogni Vii** 
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Lo digo francamente corani populo: 
Lu xe'l Re de tuti i Vini , 
Dei Liquori soprafini . 

Via de qua Montepulciano, 
Che se *\ beva tuto Baco ; 
El xe giusto el so macaco 
Del Friularoclie ga un ano» 
Che Canarie 1 che Tocai ! 
Noi vai gnanca i so pecai, 
I me fa vegnir la ro^na 
Co i me nomina el Borgogna , 
El Beno, el Palma* el Visnà, 
El Sanremo , el Ratafià , 
El darete, el Sanloran > 
El Madera , el Frontignan , 
El ... diavolo, che i strangola l 
Butèli in te la zangola* 

Andarla po zo dei lazari 

Co i vien via co '1 so Ver mute t 
No ghè roha più antipatica , 
Più contraria ala salute . 

Questo ^ questo xe quel halsemo , 
Che fortifica ogni stomago, 
Che fa far la dieta ai Medici , 
E falir le Spesiarie 
Co le so potachiarie ... 
Ma tasè, che ghè un rimedio,/ 
Ché no posso disprezzarvelo; 
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Questo ie'J Cremor de Tartaro , 
Mi per altro noi doperò j : " t 
Ma sapiè eie Siòr Domenego , ì 
El jmip icaro cugnadin , ; 
M'àzurà: perdio. bacjiissimo 
Che'l xe un sai cavà dal Via. 
Oe, disè, quel Vin negron . 
Xelo forsi del Stradon ? (3) 
Si, per dia ! lè lu, lè la j . 
Sielo tanto ben vegnù ; 
Xe cent 9 ani, che V aspeto #«» 
Benedeto , 

Benedeto , > 
Benedeto 

Ti , e la mania 9 che t!à fato ! 
Mi son mato per sto Vin; 
Coresin, vien qua, vien qua +ì 
Sì , caro f sì , 
Sì, fra ti j e mi 
Feghimo un prindese 
Stracordialissiino 
Ali 9 umanissima 
Veneratissima 
Farona amabile . 
Illustre Dona (4) onòr del vostro sesso , 
D*ogni grazia, e virtù gentil modelo, 
Ve sia propizio el Ciel,quel Cielistesso, 
Che v 9 à donà quel cuor,che è tanto belo; 
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Quel Ciel> che a Vu soleta v*à concesso» 

El più caro* , adorabile Fìttelo ? 

QaelcieL..iifa,odio!Ksogneriadirtanto^ 

* Che mai se feniria : bevemo intanto ». 
Su via bevemolo. 

E a so» de pifferi T - " * 

Troni bete , e Hauti r 

Tamburi è timpani r * 

Cliitare , e eimbani r 

lironi , e gnacare , 

Su ria onoremolov 

ImortaIemoIo> ! 

E pieni de alegrezza , e de intorbi** 

Cighemo tuti : viva sto bon Vin * 4 
Viva, viva i mi Paroni 

Cavalieri splendidissimi 

E i Parenti nobilissimi 

De sta Casa Ecelentissima ; 

Ma i xe tanti, e tanto i'merita*. 

Che fra Lori , e i So gran meriti , 

Se volesse nominarveli > 

jftestaria senza polmoni r 

Viva tuti i mi Paroni • 
Viva , viva i Viniziani, 
, I: mi cari Patrioti 

Grandi , e piceli , 

Vechi , ezoveni, 

Done, e Ottieni, 
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CalantoimeM (5> r ? f ^ !i ; < '.-- 3 ;! 
Poyerópieni, ^ 1 1 

Castelani, e Nic^loti (6)V ' ; m >/• 
Viva luti i Veneziani r , 
I mi cari Patrioti * " ' 4 

Via de qua malinconia, 1 { » k i 
Bruta striga, va puff via £ ■ 
Se me casca adosèo el inondo ^ | 
Mi ì fradei, no me confondo % ' 
E co ui* goto d? stò Vin V r 
Sfide el diamberne e f l desti n * - , * 

Co sto Vin xe pura, e mero ? n A 
Co xe fato a: tempo giusta 
Et riesse tanto fiero , ■ j 

Cussi negro , e pie» db gust<* T 
Che co'l bevo vago in estasi 
E me sente tute, tuia 
Bisegar, ma dapert«to» ; 
Da quel so patente spirito r * - 
Che ale volte infin ispirito,. • '< 

A Bagnoli , a Bagnoli , carissimi , 
Dà sto Viu , che fa tanti miracoli , 
A Bagnoli ,. poeti fredissimi, 
Se volè deventar tanti oracoli : 
Qua ghè'l Monte,ghè'l Fonte.ghè A polo 
Ghè'l Liquor, gbè le Muse, gb è l'Estro, 
Sto bon Vin, sto bon Viu lu xe i solo, 
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Che ai Bravazzi poi far <I* m*e$trp. 
A Bagnoli , a Bagnoli v f aspeto 
Da sta fiama^ die infiama ogni peto 
Vegna , vegna anca i più fervidi* 
Vegna i Cigni, canorisairòi , 
I Poetoni , i primi Doti , 
Anca vn , Sior Cesatoti , 
Cliè a sta Fonte 

No sdegna de acostarse e! Pini>»§gotb 
Me dirè ino; a cossa far, 
Se sa vè cussi a cantar? 
A tastar sto Bon Liquor, 
" A impenirve dei so ardor.^ 
A coinpor una Bacheide 
Più sublime del' Eneide; 
CJhè se ancuo i ve crede Omero 
Vivo , e vero , 
Co in sto Pindo vu sarè , 
E c)ie indosso gavarè. 
Nobilitare , no lironi , 
Ma da grossi 9 e Bei fiasconi , 
Uno in passa , e V altro al còlo, 
Sarè alora el vero Apolo ♦ 
Pare Bepo (7) , pare sana, 
Via , mainè quela Tartana , 
Volt è Bordo, e vegnì a tera: 
Ma vegnì col vostro Baco, 
Che za credo stufo , e straco . 
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De far guera in mezo al mar j . i ? , : 
Via , vegnilo a restqrar . ! , : 
Varenta vu; che al san de Sto ( })ocal 
Ghe torna tuti i s^r^i a capìtolo ,; 
E dopo aver J>evuo trequatro sessole 
De sto Vinon, che'l centopezzi imbalsema 
El ghe reniova r ui* prendere fc^/^il ? j ; ; 
Al vostro Abate Costa inanzohux, ^ 
Ghe anca da mi de cuor xe $aludao* 

Cossa xe ? qc^teb^jiclia ? ; . ; ; j 
No voi gnentè, pprtè via... * 
Pandespagiia ? diomeliberf ! . L 
No dassenp^ Parolina, t ;/ ; 2 i 
No magno gpapca : late de galina . 
Più tosto $ sé la voi , >. 
Tratandose ? dè eia * 
Mi buto via sto goto, 
E bevo cola, squeJa 

La graq rab|a cbp ; fii provo ; 
Co me incontro in quei magaoni ^ 
Che destermina i caponi, . 
Le dindiete, i colombini, / 
E che sorbe come un vovo 
I bodini , 

I torrioni , e le rosa e ; 

E po' dopo ste magnae, 

Aù mai visto i oseleti ? 

Sti lovoni ; 
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Sfondradoni 

Beve el vin cussi a sasseti r 
Vedéuftìii ? córinh crostin 
Sugtt Viik sèchiò de sto Vin , 
De sta. fcara perla d* oro, 1 

' De sto Brodo da restorò . * « 

Ghe dàj^ave dèle scppole 

A qàe$ ( càiii ^ ° 

Dfe VilaDÌ ? , : 
Che ghe missia draiito Paqtìàj; > A - 
Maledeto el Vin aquatico y ' 
E i sassihi, che lo inaqua ì 
Mi lo vogio sempi% • ptaò^ ^ "u 
Sempre gróssò, semprè du£o^ * 
Che'l se tagia eól ; èot-Uflò j ' 1 
Co'l xe cussi mi svodo el cara telo r 

L'aqua, come savè, marcisse i pali , 
La porta mile dani ala salute, 
La fa , che chi la Béve vfcgnaz&li y 
Che metà sttso panala aiafca le pttte 
Va pur via, r 
Zogia mia , — 
Va dal caro Pizzaneli , 
Va pur da mio compare Boni celi . 
Se languisse , * 
Se shasisse dala sè 
No ghe meto suso el naféò ; 
La go in odio , no ghè caso.*. 
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Cossa , F aque medicate ? 

Siori sì , giusto a proposito ' '' \ 

Per lavarse le culate. 

Bevè pur l'aqua de Cila T , , 

De Nocera , delà Vi la , 

Dela B^ahdola > dèi Sasso > ! J 

Se v#lè andar triti k spassò^ ^ 

Bevè quela da Reccnaro,' 

Quela ... quel*... quela , un cornò j 

Me fè andar la testa a torno , 

Bevè questo T questo , questo r 

Sto Friularo r 

Marmotoiii v c 
Ve darìa dei pizzégonf! \ \ 

Su , da bravi alegr a inente, 
Tuti toga el goto in mah * 
E Bevemo fin doman 
De sto vin cussi ecelenteV 
Su , via tuti àlegràmentè* . 

Vaga pur Famor al diavolo t 
Chè son stufo de quel piavolct- 
Oh l Donete mie carete y 1 
Madamine sventoline y 
Zogie tele furbarele, y ' ' 1 

Studiè pur qualità volè t , s f 
Che mai più ho me Clichè* 7 1 
Ridèv 4 \ 

Cantèi • 1 '* e t: ^ 
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Balè, 
Pianzè, 
Sustè , 

Smaniò, 

Mai più, mai più, mai più no me tuchè* 

Àndè pur dai vostri amanti \ , 

Spasemanti , deliranti , 

Da quei cari poi a s troni 

Semplizoni > Balordoni , ^ 

Che per mi go Bu '1 Bisogna .v 

Co ghè penso me vergogno *■ . . 
JtTemè su, Madam? - uì . ( . 

Ul^ mon ser, wrar pur vu? 

Do mandami e un poco a mi, 

Sior cucheto de Jtfonsà» 
Viva, viva la mia Nina 

Frescolina, , 

Tondolina : ^ 

Viva, viva, $uel Boehip 

Stretolin, 

Quel lavreto cremesin : . 
Restaressi, , 
Stupiressi, ^; , x lu ; 

Se vedessi :> ;.. ; ,j . S ': 

Quanto ben, y#I c.ustia t , ■ 
Ma chi xe sta. cara Jia t ; 
Che curiose t le gran femenet 
Una Bela Damigiana * 
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Che co mi fa sempre nànn * > ì 
Che richezze? - ' ' 

Che grandezze 

Mo, che onori? ? 
Via caveve , cari Siori , 
Ouesto xé minchionerie : * 
No ghe dago tm gotesln ■ — ' 
De sto Vin ' ^ 

Per disdoto monarchie , ^ 
Quanto è bella la Vinili 
Sì, n è vero ? cari vu % 
No ghè i pezo dei vittubai ; 
I ga tuti i mali cronici ^ ^ 
1 xe tuti malinconici > r i 

Panzarini, 

Del color dei canarini j 

E per causa de sti i&cpmodi ;A 

I riesse fastidiosi , 

Despetosi, 

Taroconi, ^ 

Litigoni, 

Tuti , tuti malsestoni , 
Vedeu mi , che mai rio studiai * ? 
Che su'l libro del bbcal | > '/ 
Se son rosso come uh gambero , • 
Se con tuti sotì genia! ? '* * - ' ' 
Via da bravi treìno su'... 

Gran piaser v che dà custù i * 
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Che comedi*? 

Che tragedie ? 

Che spet acoli ? 

Che festini? 

Che casini ? ' 

Che delizie? 

Che Brenta ? $he Strà ? 

Che Padoa?che Pra? 

Alto qua. 

Sò anca mi , che '1 xe magnifico * 
E che Padoa ga raso» 
De teguirse tanto in hon : 
Viva pur e\ gran talento, 
El bel Genio, i 

Che à dà moto a quel portento ? 
Ma a parlarvi schietoj e neto 
Anca el Pra; ga el so difeto ~* 
Si Signori , 
Sì Signori , 

Ghe voleva dei fiasco ni, 
Dei pistoni, 
Dei piloni 

Tuti pieni desto Vm 
Ben disposti fra le statue 
Con^e i vafti d\ùn garetta: 
Diese bote per canton 
Messe in forma de piramide , 
Che formasse quatro guglie 
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Superbissime* 

Modernissime; * 
E in tei mezo ungraij-tinazzo;^ i 
De l'altezza d' un palazzo <, . »'> 
Che portasse un stendardon , 
Dove fusse scrito a pegola 
Con carateri da fabrica : 

VEGNA QUA CHI VOL VIN BOtf w 

Pofardia , che Lei spetacolo l : 
Seijtiressi , che gran strepito , ) -, 
Che farà ve un mar de popolo 
Co i so viva festosissimi ! .,r 
Vederessi , che concorso ! - : j : • 
Altroché Fantini , e Corso,. > ^ 
Deme , de me quel fiascon ; 
El me par sempre più bon. M .. 
Oh cospeto, Tò svodà ! 
Vegna un altro, vegna in qua* 
Vegna, vegna ... maledeti ! 
Anca qua portè i fogieti ? 
I me fa vegnir i grizzoli, 
No ghè i soldi più strupiai ; 
.No i discore, ché de gtiai, 
Che de bombe, e de canoni 
Che de morti , e de ferì ... 
Vostro dano , i mi minchioni , 
No i me cuca minga mi . 
Ande pur,, ande ala guera, 
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Feve pur >tagiar a pezzi , 
Chè mi salvo el centopeszi 
A r onor de sta bandiera f 
Qua cervele, 
La buele, 

Gambe, e brazzi va a le stele! 
Canonae, 
Schiopetae , 
Sabolaé ... 

Mi no vói ste baronae . 
Vedeu là' quél car atelo'? 
Quelo xe '1 mio Colonelo ; 
Quele zucbe 9 e quei bocai? 
Quei xe tuti i mi Oficiai j 
Quele tazze , e quei fìascheti ? 
Le mie spade , e i mi moscbeti ; 
Nè per mi ghe xe botin % 
Più precioso de sto Vin . 
Yardèlo , 
Nasèlo, 
Gustèlo, 

Provalo d' inverno , d f istà , 

Bevelo scaldà, -v 

Bevelo giazzà, 

Che sempre el trovarè una rarità. 
Dolce amigo, vien qua, dame, un baso.. 
Mo che odor, che rapisse ogni naso! 
Che cimozza, che V ochio consola ! 
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Mo che godi col toca la gaia ! 
Altroché chiocciata , e caf è ! 
Che aorBeti , che ponchi , che tè? 
Noìi ghè guente , che* sia pur perfeto , 
Che me daga più gusto , e dileto . 
Sto fiascheto xe un intrigo ; 
Quela zuca , caro amigo 
Cossa feu? 

Cossa diavolo me deti! 
No v f oi dito el harilotò ? 
Sì per crispo che'l xe coto! 
Tanto fa che vaga mi ... 
Pof ardi ! chi T à svodà ? 
Zito , zito , che ò falà ; 
El xe pient incoconà ; - / ' 
Panza mia, no tefar star, 
Ghè Ta verno da svodar. 
Su per un j 
Su per do, 
Su per tre , 
Su su vè , 
Bravo su , 
Su , su , su... 
Maledeta camisiola ! 
Mola, mola, 

Tagia f mola, i 
Che f I me vien su per là gola ... 
Ah ! natura tropo stitica , 
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Perchè ferme Un solo stòn>ego , 
Un gargato cussi picojo ? 
Mo perchè r perehèr jk> farmene ; 
Diese almanco, almanco quindefce 
Longhi, e larghi carne l'Adese, 
Per trincar «come un deluvio, 
Tracanar come un demonio, 
Impenirme come un diavolo 
De sto Vin saporitissimo ^ 
Squisitissimo, ' » 
Arcistupendonazzissrmo ? 
Ma, cospetto x$ un gran 'caldo }\ 
Uh ! che caldo , caldo , caldo ! 
Che siroco! vita mia, 
Va pur là , va via , va via, 
Beverò debò-bo-boto; 
Dove xe '1 mio bariloto J 
Saldi, saldi , casco, cascola 
Ve sugheu tuto quel fiasco ? 
De qua anca uri, 
Che go una sè !... 
Butè , butè , 
Svodè , impenì , 
Cussi, cussi, 
No più , no più, 
Tolèlo vu ... 
Dè <jua,;dè qua , s 
Per carità i ^ ; , 
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Seco brusà. 
Vói trincar come un Todesco 

De sto Vin stupendo, e fresco 

Fin che vivo , e che go fià , 

Fin che in panza me ne stà • 
Star Tais ? far trinch , trinch . 

Star home de Ghermaine ? 

Zu trinch , trinch vaine , 

Se calantome star , 

Zu trinch , trinch , trinch , 

Melie caste no provar . 

Trinchén , trinchén de pone Friularach , 

Cente milè pocal nit imbriach . 

«Ola • •• o • • • 
Ola • • • o • • • 
Ola, oe, no toco tera! 
Vago,, svolo , vago in aria, 
Presto , presto , sera , sera , 
Sera, sera quei balconi , 
Che no vaga cussi a svolo , 
Cussi solo 
Fra le puvole 

Dove nasse i lampi , e i toni . 
Lampi . . . toni 
Vegna Vin , per carità ! 
Che la testa via me va ... 
Cnente, gnente , 
Àlegramenle: 
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Ogni mal me xe passà. - 
Benedeto sto boa Vin , 
Che consola elcoresin i 

Vreman tré bon ! 
Alon , alon , 
Aon 9 Monsà y 
Che fet vu 9 
Che no hevè, 
'À la santè 
De tuti nù ? 

Alan , bevon, trincon , finché crepon * 
Oimei J cossa mai xè ? 
Vardè , vardè , vardè 



La va ua, e de là !... 
Camina anca i taolini, 
I quadri e i careghiui !..• 
Agiuto , agiuto f agiuto , 
Vardè , camina tufo ! 

dk>j o dio r q dio, 
£1 mondo xe fenio ! 
Per mi digo de si,.. 
Tegnì v tegnì , tegnì , 
Tegnime^ cari vu f 

No posso star più su . . , 
la tera tremola ! 

1 travi bagola ! 
I veri sericola ! 
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I iffuri screcolal 

Tuto precipita 9 - ■ . - - 

JPorteme in rane va. 

Sivc hoc ineptum+'sive lauianium tH ópus\ 
X Che no Io credo ) vostra perfecit murius . 

1?h*dr. IrbiVi. Fab. xx. 



SPIEGAZIONE DELLE NOTE . i 

(i) Vino nero esquisitissimo, che si raccoglie in 
Bagnoli* Villa del Territorio Padovano , dove la 
Famiglia Wjdmann à porzione delle sue rendite. 

(a) Mercatante di vini forestieri in Venezia. 

(5) Tezzo di terreno dalla sua figuratosi nomi-i 
nato che produce il Friularo dell'ultima perfe- 
zione^ 

(4) La N. D. Elisabetta Duodo Contessa Wid^ 
mann • 

(5) Voce che in Venezia nota il lieto medio . * 

(6) Il Popolo di "Venezia si divide in due corpi , 
quetlo 'di Castello cioè , e quello di S. Niccolò . . 

(7) Il sig. Giuseppe dott. Meoegaezi amico del. 
l'Autore : alludendo al sue ditirambo : il Bacco in 
mare. \ 
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INDICE VENETO TOSCANO 



Andar so dei 
bazari 

Badial 

Bagolar 

Baronae 

Biro 

Bisecar 

Bonigolo 

Bucar 

Canevete 

Caratelo 

Careghini 

Centopezzi 

Cimozza 

Gocolar 

Cotola 

Cucar 



Damigiane 
Desmissiar 
Dindiete 

Fiùtole 

.Gaogno'Ieta 

Grizzoli 

Godi 



Mettersi grandemente in collera* 
B 

Squisito . 
Traballare, 
Briconate . 

Specie di Convulsione . 
Ricercare . 
Ombelicolo. 
Votare . 

C 

Custodie di legna per le boceie, 

Botticella . 

Seggiolini . 

Ventr&ja. 

Spatria del vino.. 

migliorativo di accarezzare • 

^Gonnella? 

togliere , corbellare . 
D 

Gran fiaschi di vetro impagliati , 
Rist>egliare . 
Gallinacci teneri, 

P 

Paje. 

G 

Ragazza amabile • 

Brividi , il freddo della febbr? > 

Piacere vivo . 



lncoconà Estremamente pieno . 
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Iffaialetfé 
Malsestoni 
Alissiar 
Molar 



Panararini 
Pare, sana 

Piszegoni 
Potachierie 

ftosae 

Sbasir 
Scopole 

Screcolar 
Sericola* 
Sessola 



Squefe 
Scrucar 
Sustar 

Varcata ?u 



fi * 

JBoccalacci . 
Sguajati • 
mescolare * 
Sciorre* 

P 

Panciuti. 

Salute , amico; fiase veneziana ma- 
rinaresca . 
Pizzicotti. 
.Sporcizie* 

R 

di te/fe co/fe uoixj . 
Morire . 

fime , che n danno sul capa con le • 

Far ere, crecch. 
Far criy cricch. 

Ficciola pala di legno fatta per a- 

» rc ^ ff ^ itfondódeUe 
barche , di cui i Marinai si servo- 
no per bere in mancanza di tazza, 
v-iotole • st 

Bere ingordamente. 
Dolersi . 

V 

Così Dio vi salvi » 
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RITRATO DE GLORI . 
so net a 

Tagio gentil , e conveniente alte»» , 
Cavelo negra quasi intBovolà , 
Ochia castagna j: riarde quei che tra 
Un certo chè nelcuor , chelo»scavezza i 

Colori quieti mà che ogn'uno aprezza , 
Bochin da da torali wntornày 
Peto ben fato . tropo imbaverà ì 
E t»t© el resto, tuto una belezza . 

Trato divin , e talequal con tuti , 

Maniere oneste , che se sempre quel*, 
Un cuor. ..o dioiche cuor Squanto henfato! 

Som* talenti noti ai vechi , ai putì ; 
,Tute insoma le doti le più bele 
Forma de Clori el semplice ritrato . 
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fUTft ATO 

NINETA FANTOLINA. 



Picoleta > 

Ma furteta i 
D* un perfeto -, 
Bel t agiato r 
Cavei d* oro j 
Ochio moro , 
I colori 
Late, e fiori, 
Elbochi» 
Da bambin, 
Denti Bianchi , 



Fèto, e fianchi, 
Le manine 
Bombasine 9 
X penini 
Balerini w # 
IVto belo f 
Tuto quelo, 
Che poi d*r , 
Che poi M* 
Con bravura 
La Jtfatura^ 
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A NINA ADULTA. 

C A N Z O N. 

Gara Nina, vien qua chè te varda 
No t T ò visto mai più tanto bella , 
Ti xe bianca , ti è grassa, ti è sguarda ; 
Ti xe insomma una riosa, una stella* 

Mo che drezze più bionde del oro ! 
Mo che cegie , mo che archi d* amor ! 
Mo che ochieto, co vivo, co moro ! 
Che bei lavri , che brusa ogni cuor ! 

Che cantini del late più bianchi ! 
CWe brazzoti , che man , che petiin ! 
Mo che colo , che peto., che fianchi ! 
Che grazieta, che brio, che sestfn ! 

Ale curte, el tò esterno xe belo y 

Mà el to cuor , cara Nina, xe un can f 
Ti ga un cuor, che ga tanto de pelo r 
Ti ga un cuor indiscreto iimman . 

Ti ga un cuor, che no sente pietà 
De chi tanto te stima, e t'adora, 
De chi tanto te xé innamorà, 
Che no manca che'l spira, ch'el mora» 

Ma la morte per mi saria un miei , 
Se lassasse sto mondo per ti , 
Perchè forse inalora , crudel l 
Ti traressi un sospiro per ibi * 
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RITRATO DEL SIG. N. N. 



SO N E TQ. 

pi colo , né gr anelo j ma Ben fato, 
Belo no son ; ma no son gn anca bruto, 
Son calvo un pòchetin,ma paro un puto, 
Sibèn xe qualche aneto, che son nato* 

Cole clone ale volte fazzo el mato , 
E coi omeni son piutosto muto j 
fila , se parlo pocheto^ son acuto, 
E onestamente f ux*bo quanto un gato, 

El mondo go zirà , e lo conosso, 
Fazzò r agente , el fazzo con onor , 
E posso dirlo senza vegnir rosso j 

JVIa quel , che ve farà forse stupor, 
E che de dirve tralassar nò posso / 
Co vedo un buzolà ghe lasso el cuor . 
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PER UN BOTORATO. 



SO S ETO. 



(OEl N©nopianzeu.o dioì cossagài fato? 
Sior Nono ....carolili... via,cossa gaio ? 
Se'l pianaesse per .mi, noi pianz», salo. 
Chè $<m assae coateirta det mìo «tato - 

A sto convento m* Vadati iti t'ua ÉratOy 
Perchè no sonligacla minga a un palo j 
Me movo ale mie óre , salto , e baio \ 
E po ? goim'aania taato de bon trato...* 

Cossa diselo mai ? per carità I 

El piaoiae perctè el Barba sé dolora ? 
O , questa xe per mi una novità.- 

E1 P ian2 f dalegrem ? megìd ancora ! 
Ma mi no pianzof rido, inverità, 
* de durghe Dotor no vedo l'ora. 
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RISPOSTA' DI! .AUTOR 

A UNA REGAZZA 

Che lo avisa de aver pensò de Mandane. , 
C A N 2 Q N E T A. ^ 

Maridarve, sìYvolè? 

Maride ve pur concilo j 

Ma no so se vu sapiè , 

Che Mitriglielo sia ci marra . 
Se 'I xe Veeliio' , el xe sustoso y 

Noi Ve Ia$sa mai de pesto , 

Fin del gato el xe geloso * ' 

E un tormento in tuto el resto ; 
Se '1 xe zovené , e Ben fato , 

Ma arlevà ala sbandierona 9 

Cole Bele In la el malo ^ 

E noi Bada afa parona 
E se'I xe tropo prudente v 

Se *lxe tropo casalin * 

Lo gavé sempre darente 

À tetarve ite tei martin . 
Me dir è : ma glie ne vedo 

Qualchedun senra eccezion . 

Sarà vero , Io concedo j 

Ma ci xe raro sto bocon ... 
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Sì , v* Tinteli do , volè farla T 
Felà pur; ma procurò n 
Cara vu de no falarla 7 
Chè per sempre ve burlé. 

CANZON. 

Se Venere, la Dea T 

Se calasse dal ciel per so diporto* 
E che la se incontrasse in sto Putin r 
Mo , caro fantolini mi so che la dirla 9 
Ti è molto belo ! 

Ti ghe somegi tuttf al mio putelo - 
Ma se dopo per caso 
Xa*l sentisse a parlar , 
La '1 vedesse a gestir 
Alora sì la sentiressi a dir . 
Consoleve Widiniani* 

Che un putelo de quatrani, 

Come el vostro , no se dà* 
Tanto belo, tanto caro, 

W un talento cussi raro » 

IT una tal docilità. 
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P E E NOZZ E- 

C A N Z-Òtf * 

No xe vero ,> Siori nò, 

Che le Muse inai no invechia; 

Mi vé digo, mi lo sò, 

Se la mia xe fata veclria . 
Vechia grima, botsa, estrupia y 

Che iio fa , ohe scapuzzar, 

Che no pensa, che ala grupia,- 

Perchè stufa de la orar . 
Gnanca el vin no xe più quelo , 

Che ghe daga lena , e brio \ 

Povereta ! el so cervelo 

Deventà xe tuto el mio; 
Come cionca mai farogio 

A cant a i* sefn za el so agiuto ? 

O fruà pià vin che ogio , 

E fruà senza costruto . 
Ho ò mancà dal canto mio 

De tiratine sul Parnaso, 
Per pregar el biondo dio 
De agiutarme, se glie caso. 
Che risposta m' alo dà ? 
Sentì pur che bruto sesto ! 
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Noi m' à- gnaaca ten trard^ 
Che èl m' à dito ; te go ih cesta.* 

Massahotta che prudenza 
M' à insegnà, che volta via, 
Guai 9 se fazzo resistenza ! 
Chi sa: mai dove saria ? 
Perchè donca soi* vernacolo y 
Se me deve disptfezzar ? 
Caro Apolo antivernacolo 
Vate a far imhalsemar l 

El vernacolo poeta ^ 

l»o confesso , ga el segondoj 
Ma lo intende la doneta , 
Ma lo gusta tuto el mondo 

IjU xe '1 solo pai* per tuti , 
Seò da dir la verità > 
Per i vechiy per i putì , 
Per chi sa, per chi no sa . 

Ma fenimo sta canzon , 

E vegninao al concludente ;/ 
Mi percerto no so hon, : 
Senza agiuti de far gnente^. ' 

Ti à promesso, sento a dir ; ; 
Seò promesso, pofardia ! 
Co no posso maritagli ir, 
La facenda xe feniaK 

E po' curte , mi vel digo : 
El lodar , che fa i poèti 
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No se conta per un figo ; 
Ognun 1 sa , che na i ie creti - 

Lori loda sempre tute 

Egualmente, e tuto al vivo 
Tanto el belo , quanta èl bruta 
Tanto el bóir, quanto el attivo r 

Co à fenio el quaresima! 
Qualche trista buraton , 
Un soireto, o uk madrigal 
Lo fa el primo sogeton . 

Se nei studj povereta 

Qualcheàun se fa dot or , , 
El poeta e- un soneto 
Lo fa più die professor. 

Glie sarà una balerina, 
Che no baia i so pecai ; 
Ma per farla una Medina (t) 
I poeti xe impiegai . , : 

Ghe ~3arà ... che sogio mi ? 

Tuto quel , che più ve piase ; 
Ma co i fa sempre cussi ... 
Oh, perdia ! mandèli il* pase . 
Mi per certo nò me curo 
Dele lode de sta zente , 
Perchè son più che seguirò, 
Ghe le vai manco de gii ente. 

( 2) Celebre balerina a tuli nota • 
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È stimar rorà i so canti 
Sta adorabile Sposina? 
No xe chiare a tuti quanta 
Le virtù de Teresirra? 
ftfata in sen dela grandezza ? 
D' ùna rara nobiltà, 
Chi no sa quanto Tàpreiza' 
El tratar con umiltà? 
Chi no sa le bele dote 

Del so spirito, e i talenti? 
À chi mai no xe po'note 
Le so grazie sorprendenti ? 
Chi no sa, che la so Maina, 
Rispetabile Matrona ,■ 
L' à educada da gran Dama r 
Ma da Dama savia, e bona? 
Chi no, sa, che'l Genitor, 
Cavalier dei cari al Cielo 
Co l'esempio in mezzo al cuor' 
Ga inestà tùto el so belo? 
Chi no sa, che'l caro/Spòsa 
Ghe somegia a perfezion , 
Ch" egualmente el xe virtuoso , 
Belo , savio , colto, è boù ? 
Ma se tanto xe verissimo ; 
Ma se questa è F ose sola j 
Resto donca contentissimo , 
Se anca manco de parola , 
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LÉTÉRA 



Che accompagna un Regalo 

Là '1 creda , Sior Pomenegoy 
Bagnoli ò vistò appéna , 
Che ò perso T apetito 
Tanto a disnar, che a cena : 
© r perso Faiegvia, 

O v persa et bon uttiotfy 
Nè più se conosseva- 
ET povero Dotor ; 
lasoraa^ senza burle • 
Per mi l'andava mal v 
Se al mondo nò ghie gera 
El sugo del bocal . 
Me taco dooca a cpielo * 
E bevo alegraitoente ;> 
Ma bevo un poco tropo; 
E tropo ingordamente ; : 
.E dopo aver dà fondo 
A un mezzo barjloto 
£a varda cher desgrazia t 
Me trovo tuto eoto ; 
E qua! furioso Orlando 
Còro iti tei mio ponaro- 
Adio caponi e dindie , 
Àncuo no g]iè riparo* 
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Chi resta Senza colo, 
Chi zoto snombolà ... 
Mo quante a quei gramazzi 
Mo quante ghe n' ò dà ! 

Vago po' in colombera 
A terminar la festa , 
Dandoghè a più colombi 
Un legno su la testa ..r 

La ride , Sior Domenego t 
Pur tropo digo el vero f 
Pur tropo ; c& sw colo 
De vento un omè fiero. 

V averza pur la cesta, 
Dove la froderà 
Parte dek bestiole, 
Che mi go trucidà f 

Unitamente a ian Kevro 
Putin , e fam iliar , 
Che m' è vegnù in ti piè 
Da vogia de crepar . 

Che xepo'frà sta roba 
Anca do bonclolete, 
Che no M'ivi cativè, 
Se no le tfé perfete ; 

E queste ghe le mando, 
Perchè la préga el Cie1» r 
Che beva rare volte , 
O beva più belbelo^ 
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l E TER A 

AU SIGNORA A. S. 

r - - . v » 

Paron» Benedetta - ; 



Se gbe f«Me*Boni*BBa de panéti , de 
polenta, de IWfo'i de ca*tr* * de sar- 
dele sàlae, deB«eal^ctìinegfa« xe akon- 
danza desonéti : »o> ghe$araveali«ondo 
pove*eti,el* aaiaMed<wifcaiidand»carità r 
turi gnen%rveravea«azietàV tati' s*ria 
contenti ,tutif|uietó : mescnssi* perciò, 
Siora Tónina r senofezB© u» soneto a 
•vo«trcFio»clàeeante*fc «tfwfi*»** 
marina • El merita tot poema, iiiw' 
dio ! e ghellaraw ma no go feri»» ? me 
B«te»aoIodotte«r*^ a ** a[ *'^^ a 



Eir.&Sisrv. 
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CHI A' f É&PO no aspéta emf<£ 



Uri povero filari, 

Vedendo, che un< ricon del so paese 
Andava ogni qua! trato 
^er cónSegj in mezzà d'un .avocato 7 
Él dise fr a de lu : 

(Elie i sia gnancà i cotisegj, che fa riclii f 

Vói provar anca mi, vogio un consegiof 

S'ancà lu me costasse elboi^e'lfliegiov 

El va donca ala presta 

Coiv do grossi dindioni 

Da un avocato ^ ma de quei de testa * 

Che visti quei bestiòìri ,• 

Ghe dise al bon vechieto i 

Gossa voleu da mi ? 

El eontadin responde : tin contfègeto\ 

tJn cotìsegio voiè? 

Sogiunge l'avocato , e ben parlè. 

Ma continua el vilan; vogia un coftsegio. 

No so po f dirve qualoj 

Ma quel, ch'a vu ve par 

Demelo , via, che è vostro sto regalo. 

Son qua , ve servo in bota, 

Responde l'avocato al bon marmota ; 

Chi à tempo,vita mia, no aspeta tempo, 

E in sto mentre el ghe leva dale man. 
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I do dìndioni al povere vilan x 
Che tahto lo ringrazia, e volta via, 
Tuto pien <le contento, e d'alegria ; 
E zonto a casa, el vardael so tormento, 
Clie no gera beji fa! o in quel momento; 
Ma nonostante lu Io fa tagiar , 
E i so fioli se taca a biastemar ; 
Noi biastema. per altro elzorno drio, 
Che casca un tempeston, ne varda Dio! 
Anzi i conferma tutitre d'acordo, 
Che chi trascura el t empo xe un balordo» 

N O V E la A/ 

(Credendo d Ysser sola 

Un zorno hi mezzo un prà Madona Viola,, 

La tira sa el ripàrio , 

Per darse certo s|ogo necessario j 

Ma quatro zovenoti , 

Che gera là cercando dei quagioti , 

La vede prima a far, 

E dopo a esaminar quel, che Vk fatto, 

E fra questi el più mato 

Salta suso , disendoghe sorela , 

Per có&sa la vardeu? tanto 1 è bela ? 

Ma là Viola responde: no, i mi piiti 

Vqjdava se la poi bastarve a twtr. 
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LA POLENTA, 

. • ...... non GfYiYfibus utius 

Placar. ììtei. ' 

SCHERZO LirinAMBWO . 

B^n venuti , teli venùt 1 9 
Via ^ da travi , le se senta 
Le se comoda qu* luti * 
Che xe ora de polenta , 

Disnaremo qua in cusina , 
Za la vede che zogiefó, 
Co mi go la polentina 
Questo è sempre el mio tinelo* 

Ma le prego un momentini. 
Oe , Tonin , 
Fala in fete 
Sutilete, 

E impenìssi la licarda ... 
Varda , varda , . , 
Che quei stizzo fa Aeì fumoì 
Sì , per dia. , che me consumo 
A insegnarghe a ste m arinotela' 
Quele quagie no xe cote , 
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gliela lampa naia or a — /• 
Via da brava , siora Dora, 
Sul fogher no Vogio intrighi; 
Onzè ben quei beca fighi j 
Tirè zo quele brisiole 
Deme in qua le cazzariole... 
Mo che odori , che consola ! 
Portè in Jtoja , portè in tola«.. 

^ r opa roba ? cosa disele? 

SSo le vede ? semo in quindese; 
E po' gnente, mi soleto, 
Picolèto come son, 
A contargliela da amigo, 
Più d' un terzo la destrigo . 

C° ghe xe sta bela zogia 
Mi devento un parassito, 
E po' mando el rosto, el frit#, 
E i piateli tuti al bogia ♦ 

La me piase dura, e tenera, 
In fersora , e sulla grela , 
In pastizzo , in la paela ; 
Co i sponzioli, coi fongheti, 1 
Col porcelo, coi oseleti , 
Cole tenche , coi bisati , 
Co le anguele per i gali ; 
E po f insoma in tutti i modi 
La polenta xe '1 mio godi . 

Co camino per Venezia , 
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E elie trovo per le. strade ' ^ 
<Juei, che vende polentina . 
A un soldeto ala fetiiia; 
Che i me diga pur : no cad$ ? * % v 
Che ini spendo ^ |nib^^ t • r t ? 4 
La gazeta , e inJftnà el t^àr^, ; : „ ^ 
E hel belo, belheUto.; y ^ ^ , * 
Me la vago muse gaiida v . ' < ^ ^ Q 
Hosegando, . > v ..../f >,'<-. ,^ 4 vj> 
Fapolando v , S * , ^ ^ ^ 3 

Soto Pala del tahafre,. n *y , . v f ^i| ci2 

*01a , digo ^ Com a reta , ; . • : ,/ 
No tegnì la hoca streta » . s * -, : v ;l 
Fè i boconi tm fià più grossi * t "? 
«Chè za cjua no, gbe.3e ossi » V ^ * 
Questo £ late^ben colà* -V * » 
Dove^pento ga butà > - ^ x^V 

El bisogno de Carina \i • ,.• * 
Tamisada, fina, fina ; *. * 
E pò 9 s forza de xoissitrlaj - 
De menarla sor a el fogo v - 
Come fa cjgni bravo cuogo, > 
L'ò tirada una rosada y *> >* 
E asculieriJ'ò tavatlai 1 - ^ 
Go butà pò* su elso zucaro ; * 

El botiro , e laxanela j: ' *> 
Comareta, vfe^ibagnèia^ 1 v r 

Comareta, via., uiagnèla , 
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*Chè voi larve tondolina, 

Crassa come un becarfigo^ 

Perdoneme, se vél digo , 

tyu sè staci a sempre bela , 

IMa un pocheto ni a gratina : 

Tfovedè ste furlanote, 
- Che papotQ *ch« le .gà ?.. 

Che montagne L che-arie fine! 

Quéle è tute polentine-, 

Che al pajes fle ga,magn2U 
Sto pastizzo xe un -oracolo 

Che T)otim?perfetissimoi 

Mo che étirae tartufale ! 

Che fon^hetì^genlilis^imil! 

Che polenta ben pas?ada ! 

La par proprio una siqgiada. 
Vegna i cuoghitjon^utì i -sosguateri 

A imparar da Sto *muso $e mantara 

A formar el pastazzo più nobile^ 

Cussi raro , *e. gustose , che '1 sim ile 

No i. Io trova se i studia tre secoli , 

Srla mente^n cervelo i -se Stempera , 

No i lo trova, concerto , certissimo, 

Perdio baco ! baconl baconissimo! 
Ola, amigo, cossa seu? 

Cossa diaanberne gaveu , 

Che no fè che sbadagiar 
3 
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Povcreto ! . iìéfélft^?^ ^ 
La polenta fa sonò} s< » ii 
la ve fa malinconìa? * * ^iluV 
, Andè in leto, éarò noiltù aa^l 
Chè la testi Vé ifà tiàl e inr**T f 
Cossa mai saria de iki, ^ : ; 
Che la magno a tutè l'Otr? ^ 
Ma lo diga ititi S&^&tè> ' 
Se de note^fazio di , - 
Se son sempré d'un anioni ^ * 
Cossa disela ^Bòntfiotf ? 
La polenta xè ordinaria ? 
Oe , lighèlo, chè 1 zavàriaj 
No la sa , che le gran Da nife m * ■ " • 
Par infìn morte da fatòte 
Co le vèdé la polènta ? ' 
No la rida , là tàè hètAk, 
Mi Ih irédò in £àlcò al'dpéra i 
E ale Cene dei càèihi 
A magnarla tanto in fùria 
Sia ih pastizzoVo in hocoricinij 
Chè jpzt , è ghe lo zuro hén. perst>rio! 
Che no le veda mài graiiàdèdió ... 
Oh , che inato che ti *e 1 

Si alafè che vago iìi colera i 
La polenta inlanguidis$e ? 
La fiachisse ? 
La sbasisse ? 
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Mi' 



Te beca$$ejc$a&o him ! 
No ti sa se i ^eraizeri , r 
1 Murerì i .% 
I Facilini 1 v . ' 
ITasini, I r f , 
Quei, che a3ó^i , a.lé/SÌeghe, 
Quei, che rcdn^à le<ìaréghe, 



Co i xe becchi i par pfatei ? > 
1 xe Gvéltàitòxùé spade, 



E sì , posso dirle ih fède ^ 
De purissima polenta 
iSte creature sé sostenta . 
learda rohal Tarda J vardal 
la mostardài 

Mo che quagie T ino thè tordi ! 
Mo che odori lo senté i. sordi f 
CKe polènta 1 ^o fcetì frita I 
La ine ih pròprio la vita 
K Via Comare , ^dest righe mola , 
;Chè , per diana ! la lo ménta 
Ah ! gavè dolor de denti ? 
Malegnazi 1 i xé sii venti ; 
Ma son qua co un gran fc^^dio 
Una Bela feta in hot & 
De polenta apena cotii 




I, burina per* lé strade , 
Che i -coti sol*. <%i li Vede : 
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Cussi calda ala mas^la> v zl-mI ; ^ 
Fè l'istesso in qi%lqh% dpgife v; v i l 
Che ve dà xm d^à r A^h^ìfi^ x o r >! 
Sia pleuritica ^dSPWSifft^óv f S 
E ve parlo feeng(^|^t^^ oi^ì 

Se per caso ,$t^è^^ti^ $ v , $ ^, i\ .* 
!No stè ator J)Fcd>i4 fe yy?|^^^?»^ 
De gagiandra , ne -r^g^^AESo' siti 
Nè tanti altri, $iaypj§j^ -..ai oi è i,>! 
Che destmze ;vit^ 3 & \ > u e- 5 

A bori*ora ogni inatin.» /; ; o u 
Feye far la pplentiyOta^ t r r 
E xnagnèìa jgt atotadeó,, , ; 

Se crepè me tagio un à&p* . , , 

Se gavè pia c^ssa £ stjt? 

Gran seca e ! .che £, vegoa q^#M :* à : 
Oh ! -cospet o ! benedet $ . *- « - r ^ 
Sì , dasseno u.na cas^seta^ 
f)p ferina herg^nia$ca y\,:> ; ^ 
«Che #riy.a da Sorpasp9:> >t 
Digo bejp. fa go cara ^ ■* * - V ^ 
Oe , yardè ,ch.e £ps&&* rara; ?: „ ^ ^ 
Che color ! che )>$l zalon !- , ? ; ' 
Fenio, feroo ujvppìeptofii :v- 3X 
Tropo tardi? yard a ^waialUr t „ i 
Fazzo furio qua ia> t'un irata v 

Gàtiaa., via , Cati*i4 > 
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$?amisa in quef a|BtioJ 
Sta tela z^ldlinà f ?v f v 

No resta irtela semola ^/ 
Che 'I vaga tù^ib^U 5 ^ 
puro fiorétóròibS^ n ' ; 
La riesse tropo fcliiifega'/ 
È smorta dé coìòr ;V 
Ma còssa fa: quél SÌ w or 
Là sol<> in qtìfel cfaiitoii^. 
To s u quel càld ierori ;/ 
TacKilo ala càénà ... r 
Mo via , gran Madaleiia f 
Me fast u dir del 'mài? 
]? a reclutile del sài V 
DestrigBite*, Catiria r 
Vien qua cdlk fèriria^ ^ 
Basta : va Bert 'ctissì- " " 
Va> Ben , tèi digo mi , 
Co là xe tropo dura 
La Buta ruspià; e scura ^ 
E piena d;e* mon&ri 7 
Àlegri , fioM'oàtfiy * ^ 
No sterno quà a Vardàrla ; 
Xe ora de menarla. ( 4 ' 
^ia , presto féuienfc, ' 
In qua la mescola ..l- 
Ba Bravo , Giacomo \l 



*4 . 
Da bravo, ineniI*V v r ^ 



Da bravo > da^Wlt* V* ^ ^rv- . 
Amasio , amasio. ^ i • 
Che la se hyns%oì$ <>J^% ; \; 
Presto , destachifa j 2 , oJy 1 
£ Ben unisse] a ' - / V.v 
Co la to spatpla ^ r 



Qua sub* cenere U 




La va Lenissimo, r 4 
Via presto ^^ghimo i * 
Un fià de fogo r ^ r 
E rebalteuióla ... 
Ma brava cuogpl 
*rgo, larga, iegKe strada 
A sta nobile Matrona , 
Che chi tuti x e #darada r 
À £ta bela Pojentoaa 
Schietaneta , è #ati*rfll>. 

De farina, cPacqy^ ? S*I 
Senza ontume , 

Pfè grassume 9 ^ 
Senza odot» da brw^plii^ T 
Senza un fià de pign#fcniy 

^oine fata , a rpftàltad* : 
Largo, largo, deghe strada 

e, Catina, sona el <5Ìjjiba»o> 
E ti, Giacomi, componila 
Cola mestala ^ e spatola* 
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Chè glie femo onor ai menta r% 
Veramente impj*regta4>ile , t ; ; . 
De sta nobile Regina 
D'ogni piato de cucina* 
Qua del filo, Siora Sortola r > 
Chè voi farla tuta io fete : .? ^ 
Mi , per mi ghe ne yoi «ejte * t 
Oto, diese, e pp f a M 4 «hi-4à?> 
, Fermi , ferm j * «ari vii , 

Chè ghe vogio pensar su - 
Fermi, digo* po£arshrio i •fi., ? 
liassè «tar de piiisegarla y , 
Chè ò pensà de mandarla* > 
Ma chi mai sarà el so sposo? « v ' 
Via , regazze , indovinalo . 
Nfc> dasseno r el xe più belo, ) 
Mile volte pià sontuoso ? - , - 
~No'l trovè gnaaoa in c^t%uuati 
Ma ve levo dfi «t*. 5 
„ Lu xe *i Re de tntAi i vini, 
„ Dei liquori sopranni* * * 
Cossa ve par ? diserei** < c 

Xelo un spbsia de sesto ? ; f r ^ 
Re gazze , vel. pirotesto j * ; 
De megiò no se dà.* ? 
Regazze gentilissime, ^ f .,'/ ; 
Vegnimé^tute a presso^ O 
Chè voi sposarli adesso ^ i ? 
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Chè voi s^^ti^^ , 5 ;e 

Bravo, Toinn^ ; ro ^ ^ fJyifi ^ „ 
Un gotesin % _ r;5 rjfT 
De sto Bon vinv J 
Eunafettna, .roiaj^i 
De PoIea#jn#,L{> --t)^ fo riìV ^r 
Ma ga:l^tj#*^i . , :[ n i tyy^: 
Chè voi fii r utìa «opeta^ ^ f: ]-:v; 
Che cou6o]a v cbe djUtéta^ a 

@°spetazzQ del demonio v f . \, VjJ 
Che stupendo ^ps^iigjMi^^^.. 
Mò che iopa xe iwai questa 
Fata su, cussi ala presta?, ; 

Ga ti net a v 

Gomareta , - 

Biosa^ Sortola , Luci?ta >- 

Via , sorele t tute qua: 

A sentir sta i^rità..^ 

Cussi po^ca^ coresin? 

No lateu quel fantolin ? 

ìm peuive hen. la panza ; 

No giiè gpente -, assiourevelo r 

Gnente al mondo che là superar 

Per far late in aBondanza ♦ ; 

©la , digo , Bella, fia v : v ^ > 

Ma sè molto ipgritolia ! 
^ De novembre gavè f redo ?.. z ,' 
Eh ve yedo^ sì v /v.e vederi ^ 
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Ma no -f&eifi& dungft mi ' ^ .../ 

Via, careta , fè cussi '.>'. 
"Vfegna pur tufi i' aquiloni V ' \ 

£e pi à fiere ' , ^ , ' 

Levantere , " '; '/ *\ l i 

i Vegna elfredb dèi Éapé«l^ ; 

Go go in pànzà tw^iiàmm 1 ; 

Mi devenfcr & patao4i*: : ' 

Mai no- trètìid; r *bpio, * ;s*©V> 

Se anca fossfc^tìafei trito * - s ' 
Se sta ropa^ffikYVr à*knt*v 

E se rta ^ti^ahtK * : r " 
- A ùiagnai-Ik' conte i ri« V" " 1 ; 
' Nu vedemotuti strisi " ^ 

V Sartori , f Pelizzériv r •"' " ; 1 

Bovina* tuti i Marseriy ' v; 

No se faB'rica più pamF ; ~ 

Nèda Sehio^ nè padoanii 

Mai più bati , uè loudrint? , 

Nè fànelè , ^è sehiìrviu^ ' f 

Vien i.fassi vinti' al tràro j [ 

No se mete zo le ventola ^ ' T 

Gnaiica el-niese de "genaro *' 
Toni , porta del friularo • 

CKè- la Sposa xeqtfà^lar i ' v 

Presto i ria ,- die la consola^' 

eo la xé cuisi *ok& ; ^ ^ 

lia xe- wortai poveretti. 
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Pofardin de din, l ^**ucj 5 " 

La gran testai »? feipia} , rr:. ^3 
Sì, per crisp^r ^M^:l*^>& si 
Cossa diamberne^i f £i|iÉB juv>rV f 
A no dargli© a st*f Sp^^ft^sJa : J 
A sta ]?elix: pofeiìli*** . ,^up > 
Anca un poco de serv?|fte f , 5 
Che ghe sta ga sempre j&npty ^ : 

No glie Dama, uè Con1#$safoj : 7 r 
Citadina, o Màrcante^ , r i 
Benestante, e-^?gM e fi*jbv" ^ ^ ^ 

' In ancuo la cameriera.. 
La massera 9 . , 
La calerà , . r . 

FinTa spose del scoa2$?etr 
Ga '1 so Bravo c&vaHec t 
E sta nobile Regina : 
D*ogni pi*t$ de eusina 
Starà s,ol& a muso suto?..* 
No lo tegnp, da pnto ; 
Sarò mi , _ , ; V 

Sarò mi , v 
Ui Madaw,) Madarn, ui > . , i * 

Sfirò el vostro protetor, ^ > * x 
Sarò el yq$tea ad<>WtQir: ■ 1 / < f r« v 
Cussi el mou^e verterà > , ai. 
Che xe verp ehetSe d£ : ^ i ^ >> 
In amor la Bela fiaDia^ j r> J. 
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Che 'platonici sé dilani atw 
Eh , cavève, ìÉél&iiàttìvl 

Che $oMfii A#i6.htiL. v 

Gnente aht&j§Wf»'*à*> :i ù 

Che staffe # ttiW*nia.< 
Vien qua, cara , vién qua ti ^ 

Vien dia ani, 

Vien da ini. 

Vienme in sèn , 

Vienme in sen , 

Che te vogio tanto len M , ? i 
Saldi v saldi che m'ingosso Ar 

No la pò 

No la pò ... 

No la posso mandar xó : 
Ahi, Tonini ? * - 
To * . . Tonin , ■ 
Vin, vin, viny 
Vin 5 ,vhi, via > 
CusjbÌ poco ? gran co^ll 
Tuto, tuto sto bocal ... 
Porta ancora , porta q|ua */' 
Porta qua ... 

Jrorta qua ... ^ 
Via , via , via , son d^ossà. 
Oh , che cara Comareta ! 
I/à m'à fato una burleta , 
Che mai più ghe la perdono v 



Sì, cospet^JÌe^Bt©ir(jno^tó!:n^;g li 
€he ò credeva de bre^^^^^\òi 
Se polM&r ! - * éf> sitati 
Guai, perslwrie?!i1ri3 dbj?. <> ./iaod 
Se ikx trovo soaiiattipftijp 4J>. f mu> 

©e, dove xelàandàdet^ .TKf t r.j.fn ó . 
Per dia ! la xe^ scampa dà j^I ^ m ? 
Ma nò, che la xe qua ^ 5 i 
Sposina ,:per> pietà p ùìì acP 
Mo via , muso , che r pistse*p \ -, 5 m C 
Vien quaxhè femeupatìe^b . t'à ì 1 

Gfce polcirta xe *q*restà ! clwl»}temal * 
Me che »yin!i»o cine awbrosiffvehfie netàrel 
Mo che union! mo ohe sposi adorabili ! 
Ma che gusto stu^iidoaia^zis^imo-! 
Mo the gusto xe quel* che lo &npé&fc? 
Mi \ per* ini no lo trov<^ cwtis$inj cri, 
Ma che gustf* stupendone zw ssiiao 

M<> perchè no songi ò un'aquila' , 4 
Che vorace tadessp-s^tótov > * 
Trasportar li "rati do , t > 1 

Tra $ por tarlila i pi anetL.*, 1 1 
Ma , nò , nò, , , , t ? 

Si ori , nò , *V. ^ ■ 
No faria- sta . roba mai > > ^ 
I pianeti* < ni 

Povereti ! *,> ^ « 

Resteria preg^dicar. r 



> 
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EJ gran ifógo So <iustS ^ •,' Hi 
Fareraveielscd piùun s& v ; : H > 
Isa Belezza dè distia* i ^ „ vi. 
Luna y e stele eolisseria 

©è qua; eie qua^ dè qun ^rr co; 
*Dè qua , per darìfcà fc. .w,: > ^ 
x Oimei Kirespirpff^umpowv: ; ' 
Vardè, se soVan albcò ~ 
Son stài quasi wi *kettTit<>i ? r 1 • - 
Sempre;» gorgati* stato 

Ah ! fradeli xKittissiiiìi . r v *ì 
Gtee spoèitii ! nrolto fervici * 
' Se sdirti ssiiit tei 'mio storoego: 
Ghe carezze che i se fa \ : ... 
Mo che salti ! mo che tombole 1 o 
Che uiHoiixjiui che i me <là4, 
Sì, careti> sì; godevela 
£1 gran gusto che go mi ! ;• . . 
Ah r, magari seguitasseli : 
Zonvo, e notó>a #ar oussì . > 

Vardè, vardè, vardè * 

' Che bel : color che go,. ^ : 
E fregio lo farò v - '? r ^ 
E megio lo farò* - :ri . r : . 

Me sento , sì v aite sentò^ ^ ; i . 
In fior de zoventù ; ] rra: ', 

Se me volt* contento c s • ? v-' 
Dè qua chè iuta sù... > *^ 
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Frialarete * + , 

Beleto ; \ - ,v > v.->- o^ì'viio 

' Polentina -^okc -, o-^oij s/a 
Carina , . • 1 ■ 3 • -- >-vfc5 .... 
Belina * r. • : : ' - v • : 

Via, che balenio , » « 

Via, che s alterno, > 
Che se godendo fin domatila, 
Puti,sonè, # 
Pute, cantè, 
Sì , sì si ,.si> 
Che baio mi • 
Che baio ini . - 
E nio, e nio , e nà 

E nanà 
E nauà ... 

Alto, là ... \ 
Alto , là ... 

Alto, digo, pofardia ! 
dhe le gambe me va via- 
Co sti soni i 
Co cordoni 
Vardè qua , 
Vardè qtia , 
Son in tera destili f 
Deme man ... toleme sa, ^ > 
Su, su., su, 
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Su , su, su, ", ? • 

Mo co sgionfo ! ino co fi a co— 
No capisso per dio bacoU*- ?- 
No me posso sostentai* , 
To ... torneine a colegar , ; m 
E and è tu ti via de qtm* 
Che sarà ... T n 
Che sarà quel, chs sarà* 

E L VA Nv 1 

Volè cionca saver , . 
Qualsia quel alimenta 
Che a l'omo in o%y\ età 
Xe piji de gipvaraento ?; 
L'afar xe tanto facile ; 
La cossa è cussi sehieta , 
Che vel diria , stè certi , 
Infina dona Beta : 
> yardè, ve servo i» })Qta r 
Senza, pensarghe su: ,v 
El Pan, fradelli cari» c 
El Pah xe giusto ìjj^) r 
Sentì sta sola prova : 
Andè a qualftnqtìe tpla k 
Lassè ^ «ne la sia pie«a/ 
De cibi, che consolai 



Google 



mi 

Questi peraltra^»*f«^ 
Sem pre nò i ?£© ' J'isf efcfà^B 
Ancuo gh'è decapimi $ 3t 
Doinan ghe xe dtéi ymsfeft*. 
Ma el Pan XeiJRèmpre^ ItemÀ 
©ossa vol di^ifib qiWHtè^' 
GKe '1 Pan semente gh& V&1 , 
Che un soprapi^ j^e ^r$Stoi ; 
Ma sento cfee^isèr; r s a 3 ^ 
E i veelii desposé^tiT : ; v 
E i poveri Ba3^Hoi.2y ly'j, 
E quei che no gafcfenti £i 
In rossa ve penìeiì ?- 
Par che si& nati f geri f 
Gra t eghélo , pendio l N 
E deghelo.fi sci%li$ri4 - 

G A^NZ GJSf E T A . 

Nina stufeta 

Del in i ò ; ctfntegn o*. 
< Pi#n à de* speglio , ,• j 
Parla cu$fcì*;, ; , 

Amigó caroj ? ^ 
De cuor vel digè ,i v 
Vu sè uii intrig^ ^ r 
No Ifè pss itti v;< * :r** 
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S^vis^*' pulito v — 

AiTcìéJ ^erodilo)/, r ^ 'b 
Sè iottHitrafato - v^y ~ * 
r iAfatd* a£àt«rv ^" r ■ 

©avè po r tì^iìta- - 
El Bèi ' Vbfetd 
DelBScalgtav - 
^ È ve lòtfè^ - 
Se ve vedessi 

Co avè.bevùV 

Sè un turiulu r . 

Che stortieghè- 
Inteso etttitt) 

No me joonfondo; 

Ma gBfe resjyondo : 

Sia pur cussi . 
Mi no lo nego , 

Assae ve stimò ; ' 

Ma el vin xe'l priititì 

Che stimo mi* J - 
Éa mia salhté' 

Da liii conosso 

Più che *1 xe grosso \. 

Biù stago ben 



ìtàà se anca bevo* u o 

Bevo a misera ,. * , or- ' I 
E go paura /. ■,/>■•■- r I 
Del goto pien . , ó ^ - 
Ma , se anca- bsvo , e h rro^ 1 • < ^ 
Bevo del mio «v [ * 
Corpo de sbrio ! 
Voi seguitar* 
Ve servo donca, 
E vago via , 
Bondisìpria ... ■ . 
Se poi ino. dar ! ' 

I TRE SPIANTAI. 

O T A V E. ; 

Essendo undì al pas$egipi# compagnia 
Un Conte , un Avocato , er un Zogelier , 
EI Conte salta su: corpo de dia ! _ 
Son sempre alea n con tuto el gran "mio avei 
L'Avocato sogiunze : vita mia, 
Se ino compagni j e sì, mi gpnn mistier 
Datesorar; edise el terzo ancóra : 
Più che guadagno più vago in malora . 

Cossa, ohe sia sta roba po npl so ; * 
Ma qua ghè sconto certo qualche intrigo, 
Più che laoro manco mi gfee ii'ò , 
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Co manco ber^i, più che me sfadigo - 
Saveu mo , putì ,. cessa: che farò ? 
Quel che m'à censegià un bon amigo : 
Me porterò doro*?* da fra Vida! , 
Che per consegj no** s# dà l'ugual • 
£1 Conte, e l'Avocata salta su : ' • 
Amigo caro , no ne abandonar^ f 
Fermeti , che vegnimo là anca nu * 
Fer veder che '1 ne possa consolar . 
Andremo in. hotay el ghe respopdc lu j 
E tuti tre i se ta^a a camiriary 
E in manco dW ic>reta i xein quel sito 
Dovp g£ el so tugurio TEreipif o 
I bate ; e Ju risponde , chi va là ? 
Amici boni , i dise tuti tre ; 
Chi diam terne m<ai seu 4 per parità ? 
Sogiu«?e el frate, presto via , parlèj 
I» Breve d'ogni cossà el se in fortóà , 
E *\ ghe risponde com? sentir^ 
In enigm^v perchè cussi 1* usava 
Parlar con tutti quei, che -I consegiava. 
Frpnusoia dpnea el fcon £ervpdedi^ : 
P vu sior Zogelier ghe -«j* tfn tegho; 
E voltà ^Avocato*: e a yjt" t faio, 
Manc<* cfeiacole dig* , *e. più'coittegno ; 
E vU, «aro #1 mio sior Conte sfeasio, 
Levevè su 3 bonova* P W jnantegno» 
Che W-fe t?lè<|ual se iprtunai v ! ** 
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Si Conte, el Zog^Bert eFA^^^ f v 
Senza jriù Mlfer béco, ?^òkar r viav r r 
Bisenso tuli tre : ma Ftatato* > ^ - 

Ghe Ijela <?o$sa; mai ^rtljfiio fatct' 
A far cussi a penirii qUati*o iiita^ f f 
Manco chiacòlG, legno, su' a Jsùnofa v*- ~ ' 
Gosstv voi dir ^ tóìf& irt bo Sonora 
Ma l'Avocato a forza de pensar v \ 

A'capie, ch'el Romito «e ai^ii portento i 
In renga lu tio fava cfte dbrtgfeiv 
Saltando sempre fbra~ d'argomento } \ 
Per cossa mo? per no voler studiar ^ 
Ria come el gera "ut» ornò de talenti 
El $% mésso afe vik r e in t'ùn sol;iirese^ 
L'è devenlà dei primi del paese . 
El Conte prova alzarle uni matiria 
Sul fkr del dF, e averto el so Kalcon^ 
El vede- vegnir zo iala^ cosina 
El cuogb co un delissimo caponi *' 
El cauierier co un gaio; e uiur'g&linav 
E'1 so làcliè co nn fiasco de vi» lx>n ; 
El "li sorprende , eFciga sul mòinènto. 
lntend ó d el : bon* fira tè Fargoirfento r 
Anca el' nostro gramaz&o^Zogelier 
A caplo:, che *} Romito xe uà ometa 
El gavea j*er disgrazia una ' ranger \. 
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Ma fa ^ftctw) v fa doraaa-ttii t-àlafrtei&Av 
gPerdiaUhe^e n\ Mortoci boiicuch^tot* 
3E vdapefcatedtt «igracii m* binavo ìegiit)^ 

Sa veu ^fHabtì gfcc m?ìi de mìtqufàrj ^ - 
Che xècpitQ^hi y « >èhe £ Sa fetchb; 
Che $a la testa «simile, ai éùùàìi^ * % t 
Che «e fiJa 4e>quantìf ^he ghe jsre:, 
Che $avdi <•».. aip acarze^dei so aji ^ r 
(Estasiti i v.a riga ndo : «Mòr ! òimè !! 
1\ì a rimedia **o ghè per et ifca 1 , 
§>er;chè più no se trova un :fra Vida! . 

M A D R I G li. 

!Padre v .ve. servirò , - '* u - Vi 
Ve lo prameto tra, jao parlerò-; 
SqJo ^e «sia peraisesso . . 

? Taso r gavè leason, perchè f tornea 
M& se àtìca taso r mK ^ * r(só. 
Z* ei*e la mia desgrqpia voi bussi . 
Co*sa anai vadagneu,? contenne sui 
Se luti, e t&tì parla heB 4^ Irti • 
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E L ZA& A GlQ^i 

Momola ^ clit é ohe» bàté&V di 
Dasseno la mia Nini?" , : 
Ghe vaga in còtìtró Hé!iU\ - 
É fermite <jua ti- ^ " ^ 
qua, la mia vèlàdaT J 2 
Tireme su i cavei — ^" ^ 
Dame una scovòl^da *. T * T 
Basta t va ben cuséìV v ^ , 
Mo che regalo è questd, ' 
Cara JNinet^ mia ! 
Olà regazze , presto, 
. Tireghe zo el zen dà 
Dedi ana 5 se poi d a r ! 

Sempre gavè s te presse ... ' 
Oh , no me fè inquietar , 
Fermeve un poco qua. 
Da brava, svelta, Momola, 
Tiò^ vinti vovi , e sbateli 
Con del perfeto zuchero , 
E diese goti , o dodese 
De late squisitissimo,* 
E fame a. fogo languido 
Él solito bruetin , 
Zontandogbe do cugnolt 
Del megio m araschi n - v 
Sì, Nina amabile, 
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Nina adorabile , . 

Voi darve iin Zabagiòn, 

Cbè.aJ «ondo no gbè gueiìté de più boa 
Sì, zogia, sì, r r ; • 

Crederne a pii> , ; 1 

No ghe vivant , 

No ghè bevanda,; 

Cara Nineta, ..■../'■* 

La più perfeta . 
No gbè carnami, , > 

No gbè oselaini , 

No gbè branzini 

No gbè ristori ^ 

No gbè xe vini 

No gbè liquori 

No gbè vivanda , 

No gbè bevanda. 

Cara Nineta , 

La più perfeta ... 
Mo brava l mo bravissima ! 

Ti è una gran dona, Mòtìiola, 

Mo caro , mo carissimo ! ; 

Nina ! tastèlo iùbito ... _ 

Ve vaio ben ? disemelo ... 

SI, go piaser ':, beveghene, 

Cbè più , dhe bevarè , 

Più bon lo tiyvarè .;. 
Via, che te pustu? ^ 
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Cossa *e éfà?.. 
Clh'el veglia quà-. 

Ainigo^ ad io — 
'Oh , pofardio ! 
.A mi un fà^an? 
•Questa xe grand a'! 
$Chi me lo -ma nda ?.. 

MonsùLoran? 

Ben , ringrazièla: 

BondL, 'fra cielo- 
fOua, Wina mia, vien sempre 3ei regali, 

Ma sempre, sempre, sempre taleqxuili* 
:Mo percossa ilo me m^ndeli 

dei vovi , to idei lon buchero, 

del late , «o -dèi rosolia , 
sChe, per dirlu verità, 

Ghe saria tento pbligà;? 
jLcibi solidi., 

Nineta amabile,, 

Xe contrarissimi 

Ai vechi.^. ai novelli , 

3£e necessario , 

Che chi li doperà 

Tanto li ìnastega^ 

Che denti , e gramole 

Se ghe desbussola , • 

^ che^el so stpm^gp^ 

Povero .diavolo <, > 
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Sia del continuo p • > ; va » ' 
In esercizio , - ; * * * 1 
E mi li abomino., ni ? t i 

E go giudizio • t k -> -t > , > v 

^enedeti pur i fluidi ! ;?t * ■-•>?. ci ì £ 
I va in Lota in tcfl Teiftirictìi©» ^ r ..'[ 
Senza darve alcun fastidio -;* f ^ 
I fa un chilo perfeti sSimo ^ : s ? ^ . 
I fa, un sangue , che xe tin l^hetóot 
Ma , no tuti i .no tut issimi ; r 1 f 
C%|'ìie»96^^p^^ *quindè*«y r à 
Che «e ftedd , èhe ie i«*crpidi ,r : i V - 
Che xe amari temè ebtosegoi, c 

pur dolci , icfeè i W stoméga ,' i t 
Che ve fa tanto ^dé panza 'y ^ * ; : I 
Senza darve niai sostanza- .-.ri' » r i 

Amo i fluidi spiritai %: '.;?f? < f r C 
Odorosi <, ^ r ^ 

Sostanziosi^ - , ^ x > ^ ; 

Come i vini , 4 ° r ^ ^ > 
L'acqua vitai ' ? ' ^ 

1 rosolili! , ì j i * * " V i r? ^ ;0 
E i liquori oltremarini ? ^ 1 
Ma senza para gon • * - ^ : • "1 
Xe '1 primo mio mò^oso el^ata-gibaì..^ 

E mi "bevo el zabàgion, ' ^ r j , T 
Che me tien alegrd , e sah - ; • 
E più forte <Tun vilan -r*?. ; ì 
Mo che cossa prelibata &- i f 
4 
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Tasè là , che ciocolata ? 
La gadrento tropo zuchero* 
La ve fa la Loca inacipida 9 
La ve move ruti e dati, 
La fa farve tropi fati ; 
Ma, se tanto la ve piase , 
Ve la lasso in santa pase 

Siora nò , gnanca i sorteti, 

1 fa tin frcdo che i desterj&ina, 
1 fa jnal ai denti , aj stomego , 
Al polmon , a tuti i visceri, 
Ghei consegnò al arcidiainberne 
Che'1 li porta a cafurlon , 
E mi J>evp jA £abagion« 

E mi jtevo ci zabagion 
Sia d^ipverno , sia d*is|à f 
Perchè a tute le stagion 
Lu soleto se adatà , 

Gaveu caldo ? lu ve sor,* .. 
Gaveu fredo? el ve restora . 
Gaveu fame ? ej ve nutrisse , 
Gaveu mal J ej ye guarisse . 
Guai J se ognun lo conos.sesse. 
Guai ! se tùti ^he pe avesse , 
Schiao patroni , Siori Medici, 
J farave pochi ruspi 

Ma, cospeto j 
Son stufeto ... 
Mo , sì , cara 9 perdoni , 
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"No voi più , clie me secnè 
Sì , tegnive anca el sturìon * 
E lasseuie eì zabagioii. 
Senti , Nina , tu sè tela , 
* Vu sèun fior ,,vu se una stela; 
Ma più bela, e più vezzosa j 
Ma più Tresca tTima Tiosa 
A momenti vu sa rè; 
Zahagion, neTederè^ 
Cossa diamber.«e dìseu 1 
Mi *on belo ? tasè là , 
Se mi fusse belo, guai ì 
Guai .! da *eno in verità » 
Saveu cossa Torìa far? 
Voria tute inatìiorar 
Quante done $he xe al mondo. 
Ah , perebè ? perchè rason ? 

Per far 4 che tute beva el zafeagion . 
Vederessi, che musoti! 

Che brazzoti 1 

Che colori] 

Che salute! 

Le più grime, 

Le più brute 

Saria tute una belezza f 

E vel digo - 

Bend'amigo, 

E con tutta la fermezza . 
Noi sarave un bel piaser 
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A vedèr 

Certe Vechie cole crozzole, 
Ma che giera un dì sveltissime, 
Modernissime, 
A trincar el zabagion , 
E tornar sul primo ton ? 
Oual sorpresa ve faria , 
Disè su, Nineta mia, 
Se vedessi una regaz?a, 
Povera zza J 
JNata bruta 5 

Ma de quele > che rebtfta , 

Che bevendo sto bi*uet in 

Deventasse un pensaiiiin ? ( 
Óh , insoma , insoxna un Retare 

In tuto a questo simile , 

Pfò , Nina diletissima , 

I Numi no lo ga : 

Mi si ve ne darò;, 

Quanto , che mai volè ... 

Tòlè, cara, tolè ... 

Crudel i lo refudè? • 

Pazienza, 

Soferenza 

Lo bevo tuto mi 

Uì,Madam,Uì. f 
Ah 1 , se fusse un gran Signor .% 

Pofardia ! 

Ve lo digo ben de cuor., 
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Mi Vtìfave in caisa mi* 
Tanto late , 

Tanto zuchero, e rosolio 
Quanto tien tre case mate ^ 
È po tanti vovi * e tanti , 
Tanti, quanti 
I poeti gfoe n'à irt teista ^ 
Perpoder farsa ala presta. 
Su ala presta ... 
Gossa mo? per carità l 
Con chi mai mi parlio qua?.; 
Pofarbaèo! xela béfo?... 
La mia Nina dove zela?.. 1 s 
Dove xe Catina , e Mómola? 
Se poi dar le peizó fentené ? 
Se poi dar pezzo insolenza t* 
De impiantarne qua solete^ 
Ma, pazienza t 
Ghe faremo su un monetò . 
Zabagion, mio tesoro , vien qtia , 
No me far st'asenada anca ti : 
Zabagion , Zabagion , pei? pietà 
Resta , caro se-senipré con ioti . 
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V OMODEMONDO. 



Omoclemondo vu ? { 

Oh r qnesta no l'inghioto y 
E se Ù disè dasseno f 
Per cwp,. che sè coto ! 
I/omodemondo è un ente 
Àfato imaginarib, 
Stè certe> caro Toni , 
Lo digo , e no zavario :, 
L'Omodemoado è quelo , 
Che è pien de coavenienaa - 
Che «doperà eT saver 
Unito alla prudenza : 
Che a vincer le passi on 
A* prencipià da puto: 
Che è sordo ca Bisogna 
E co Bisogna muto!: 
. Che mai se fa prezioso, 
N$ mai se tien in hon: 

. Che cerca de tro*arghe 
Jm tuti nix fià de Ben t : ■ 
Che a tuti ghe dà ci soo :; 
Che parla poco* e giusto,, 
CIi è sempre quePistesso * 
Anca col xe in desgusto : 
Che no> cura 1 tesori. 
Ma *1 necessario sprezza ^ 
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Che fuge la gran moda , 
Benché noi la di sprezza: 
Che mai se vede in colera, 
Nè mai de mal umor, 
Se nò quando i lo toca 
Dassenor su Fonor : 
Prerogative tali, 
Che fa, che tuti el bragia , 
Che f a? ch'ognun la stima, 
Che tuti: quanti l'ama . 
Ma dove xelo mai 
XJit omo* cussi fato ? 
Se ve metè a cercarlo , 
Perdi a ! deve ntè mato . 
Dei omeni de sesto 
Ghe n'è per tuto el mondo; 
Ma el gesto solamente 
No» fa rOmod^mondo .- 

N V K- LA. 

Un» certa Iìonrelonav 
Eica n* , m a aentildona, 
Che viveva sola v e quieta 
Con un cooga, e una serveta , 
Una sera voi andar 
A trovar una regazztf , 
Che ghe stava squasi in fazza • 
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Ma, voltala apena \fa , 
Di se Toni ala Maria : 
Che se fcmo i macheroni ? 
Fali pur , ma che i sia boni, 
La risponde, mi son quà : 
I va donea in buratina ,. 
E i se tei dela> farina . 
In t'un su pio r Fà stampai . 
E ben coti , e i nf or magi air 
I li à/ messi in t'una squelà ; 
Ma sentì che cossa bela , 
Veramente strabelona ! 
La Parona bate in quelo w 
Fensè Yualtri clie bordelo f 
Gassa mai fa alora el-cuogo ? v "" 
El li scOnde in t'un bel logo 
Crederessi? el furbo comoda 
Quel a squela in tela comoda ,~ 
E fratanto la Maria, 
Glie , per dia ! xe mezza morta 
Core averzerghe la porta. 
La Parona vien de suso ; 
Ma più tosto co del muso v 
E la core senza chiaro •.. 
Sentì pur , che caso raro l 
Sula comoda, fradei , 
Àimemei t la ciga ia bota , 
Perchè el cesio la se scota - 
Mo che sorte m ale d età l 
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Va diseticfó la serVetaj 
Ma sicofne la Xe dòna ? 
La fa vista sta forbotta 
De intoparfse, e de cascar > 
Per stilar cussi el feral , . 
E la ziga : oli, dio, che mal? 

La parona , poverazza ! 

Che ghe crede a sta f urbazza , 
Ghe va incontra, egiustodnquelov 
Pronto Tòni, ma belbelo; 

s'acosta al contrabanda « 
B zigando : cossa è stà 2 
Et lo porta via de là . 

Dopo el ride che *1 se strangola f 
La Parona in tela zangola 
Va vardando, e no ghè gnente i 
Come xe, m<y stò addente , 
La se taca a predicar 
, Sie poi dar ? ino che dolor ! 
No go pià provà el magior . 

Mo che mal 1 che mal xe questo? 
Caro Toni * via , fa presto ; 
Presto, catini* un dolor, 
Chè l'angossa me va al cuor, 
Vago, el dise, vago subito, 
E in t'un subito el xe là, 
CVn chirurgo dotorà. 

Questo prima fa el so ofìzìa 
Con prudenza, e con giudizio, 
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E. poel dise francamente r 
Questo y è fogo certamente r 
Eia* Si ora,, s'à scotà ... 
Vardè quà * che vissigon i r 
I par tanti macaroiri J. 

Fogo nò , mi son segura, 
Questa xe ima macaura 

, La responde inò sentà 

Troppo in pressa^ e m'ò mac$ :: 
Si or dotor 1* vaga itt paae r 
No me piase el so progeto* 
Guarirò c'un. mio secreto >. 

la la paga nonostante r 
E la core itt quel istante 
JL Butarse-, e- la se quieta : 
Toni in. tanto y e la serveta^ 
Ri (ite a spaTe dei sioeoni , 
Balordoni de Signori 
Che ghe crede, ai servitori. 

EL TORNIDOR: 

O T A V E . 

Un: Tòrnidbr famoso taBacoh r 

Che magnava el t ab a co come e! pan ; 
Ma sempre a scroca,e senza discrezi on. 
À'messom botega un dì a Muran 
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Jit fa zza d^an spicier cortesanonv 
Che butava le bave come un can , 
Perchè sto boi* vicina glie fava guera; 
Gontmuàiwente' a la: so tabacbiera . 

Dala matina in fin la scura note* 
Et povero spider gera assedia 
Dal nostra Tornidor seca balote , 
Ch'ogni minuto y e mezzo gfcra là j 
Roteava su! so torno* diese bote, v 
CH'el «ornava in lezion come , che va, 
Tant ©jclie'l bon*spicier cola so spatola 
No fava, cbe'zoiitar tabaco in scatola. 

€oss f ogio mai da far? el dise un dì, 
Parlando cot fachiny che tamisava : 
Col Tornidor Xa- seguita cussi, 
Bisogna , che mua posto^ e che me cava : 
El m'à svodà sto 7 vaso in* qtratro' dì , 
€h*al manco un boir tnesfetorel me bastava; 
Ma salta su el facliin y gnentey paron , 
Ve leverò da torno sto mosconv 

Ba$ta y che permetè, mi vago in bota 
A m aratri de gaio in- inagazen , 
Li ftieto in forno in fin che i se biscota, 
E dopo in %e% iiiorter li pesto ben; 
Che unisso del f abaco alar paiilota , 
Del senape f delr pevere , e del cren , 
E fazzo un per de lire de tabaco 
Da consolarghe el naso a quel bislaco. 
Mo bravo el me Martin ! va ben assae, 
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Dise el paron y va chè m> vedo Vbrsi 
De libera rmeIo;dele gran secae * 
Che ine dà quel canagia bruta, e fora : 
El bon fachin va, e torna in do svolge 
In poco più voi dir d'una mezzora , 
Con qtiel tabaeo de stupendo odor* 
Per fargbe un regaleto al Tornici or ► 

Fratanto el galantomo se avicina 
Di seri doghe al specier : per earitst 
La prego d*utoa mezza presetina H 
Chè'ì mio povero naso-'xe arsirà. 
Aspeta sì, canagia beretkial 
Dise el spieier sot'ose, e no el ghè dà 
-Quel tabaeo, col pato, cnè mai più- 
Noi vaga in Vita a t abacar da< lu , 

Contento el va al so torno, e col xe LS 
La polvere prencipia a far l'efeto : 
£1 chiama so mugier ; Cate, vien qwS , 
Parerne via sto gato maledeto, 
Chè in qualche Jogo, certo 1% isporcà , 
O aImaneo,almaneo l'è, tira nn^gran peto 
Ma la dona ghe dise: vu sè mato, 
In casa nostra no ghè stà mai gato. 

No ti ga naso, seni pi 4 ! el salta sii, 
Va rd a per tuto, chè senz'ai trofei ghè., 
Senti, che peste ! mi #0 posso più, 
jSe nt> gavesse po sto bon rapè ! 
^ La dona ghe responde : vardè vu, 
Chè mi ve torno , a dir , che no f l ghe xe 
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M a In continua : varcfa Ben, talpona t 
Chè questo è odor da...fiieola beIa,eboi3aj 

Sta sonica à durà per un pezzeto, 
In fin che quel tabaco è stà fenici j 
Ma el nostro Tormcfor, vero cudìettr, 
D'esser sta minchiMià mai Fà eapio : 
El se tegniva ben el naso stretto, 
E. ogni tanto el diserà : pofarsbrio l 
Che peste buscarona xe mai questa, 
Che no me lassa star gnanca la festa 1 

Ma fenisse el t abaco , e *1 tristo odor 
Insieme col tabaeo l'ahandong ; 
Sorpreso de sto fato el Toraidor 
Se porta in bota A ala so parona, 
Disendoghe :• el delirio traditor, 
Che no me ne voi dar uira de bona , x 
M'à messo soto et naso el so dadrio 
In fin ch'el ben tabaco è sta fenio. 

£croconi temerari quanti sè, 

Che ghe somegia al pdve*o burlà 
Mantegnui de tabaco , de cafè , 
De vin , e .« che soi mi ? dala cità , 
Da bravi , da sta favola imparè 
A tratar c'un pocheta de onestà; 
Altrimenti , per diana ! chcdài , dai , 
Un scorno, come lu , sarè burlai . 
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gufando m'ins ernia» 
De quela bela . 
De ; querkmabile» 
Or tol anela 
Che vende Bocoli, 
Latugfie^ e brocoli. 

La trovo docile , 
La trovo amiga r 
Far , che la spasema Y 
Che là ine diga : 
Per ti soleto 
Mi sento afetov 

E tuta fervida 
Tuta tremante r 
Che la me cocola? 
In quel i stante- 
Con certa grazia , 
Che mai mi* sa zi a. - 

Ma quando Fosforo 
Ne porta el zorno T 
E che solecito, 
Ghe coro intorno 
L'Orto] a nel a 
No xe più quela . 
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ISOLI QUÀTRO VERSI, CHE. L'AUTOR 
A' IMPROVISA*' IN VITA SOA . 

]Sfo ghè* gnente de più amabile 
De ti r mia cara Nineta * 
Ti xe piena de grazieta v 
Ti xe- Itela quantovun fior; 
No gHè gnente* de più tenero f . 
Cara Nina r del to cuor. 

Ti xe colta , ti xe savia ^ 
Ti è impasta da de talento ; 
No ti è dona , ti è un portento ; 
Ma de quei , die fa stupor ; 
No ghè gnente de* più fervido $ 
Cara Nina , del to^ cuor • 

Ti xe ti la bela gnognola , 
A Minerva tanto afeta , 
Ti è la sola mia dileta , ; 
Ti xe l'unico* mio amor ; 
No ghe gnente de più candido 
Cara Nina, del to cuor. 
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PER AtTfil. 

MADRIGALE 

Perchè no son poeta 

Ho posso mo anca mi far qualceSseta ? 

Oh r tati riderà : 

Magari , saffo tropo fortuna . 

Caro Don Marco mio , 

Che sièu tremile volte fcenedio ì- 

Credèlo, in sto* bel dì 

No ghè l'uomo contento più de mi t 

Perchè ra son ? dire T 

Perchè ve vedo pretè, e po' perché 

Son certo,afn2Ì me par d'averla in many 

Che quando va crepè,ere^a tm Piova iiv 

EL BORDELO DEL PARNASO. 

Apena sento a dir, che Sicr Tonini 
Xe per farse' Dotor de niedieina, 
Siccome l'è adorà fin da putin , 
Perchè elgera una cara creaturina , 
Stahilisso de farghe un Sonetin., 
Un Madrigal, o pur*na canzoncina, 
Per mostrarghe col fato^he^l mio cuor 
Per lu xe pien de stima, e tuta amor . 

Me taco donca la chitara al colo, ! 
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jE ctfrrte effe de far sòri cónèuetó , 
Quando vai butar zoso a rotìipicolo 
Versi più patitosi del sgutfzÉeto , 
Invoco la mia Musa, e r l Siòr Apol'o, 
Perchè i me daga un'estro benedeto ; 
Ma posso ben chiamarli, efrè sta volta 
Sii cani £enza pfclo no i m'ascolta . 

Co me vedo ili sta modo abandonà * 
E, che più.che li chiamo, manco i vien, 
Me taco* a pianzer come un desperàt,^ 
E spaco la chitara dal velèn, 
E a segno dalla rabìa sonorbà, 
Chè li mando de cuor a far del ben* 
E ghe ne digo tante àr tùti db, 
Chè no Pe tir era ve* un pèr dfe bo t 

Co ghe n r ò dita proprio a- più nopos&>, 
Me buto sul mio leto a traversone 
S'un 1 etiche xeduro quanto un osso-} 
Bf stche,*segondo ini* no ghè el più bon:. 
Apen a colegà trovo repossò-, 
E me taco a dormir come un poltro n r 
E lazzo un insemeto cussi belo , 
Chè al mondo no go fato so fradefo . 

Me trovo, che béveva a una fontana 
Che da un bel monte scaturiva fora , 
Un'acqua d*un tal gusto, e tanto sana 
Chè saria ìk ehe bevetfave àncora ^ 
Ma la mia sói-te perfida ti'ranai 
<Jhe no \oì r ohe respira ttna mezzora* 
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Fa, che senta là intorno un gran sussurov 
E drio d'un lavraiier cora al seguro . 

Me muchio dorica I& come un ? aorzetcr r 
Che sente el gatoyche lo voi cucar . 
E come un fantoli a fazzo baeto , 
Per no esser visto*, e per poder vardar; 
Ma in quelo salta fora da un boscheto 
Una Signora in ato de crisry 
E in seguito diverse' so cerapargne $ 
Che urlava tute quanto come cagne*- 

Oh bela ! digo alora fra mi stesso , 
Che razza de creature india volae ! 
Ma intanta Te me vien tute da presso r 
£ le par proprio tute ispiritaet 
Digo-'lar verità , mi dal bel sesso 
Ko ò mai più sentio a dir le taronaey 
Che diseva ste Siore $ e che cospeti l 
Altro che i ha rcarloi dei tragheti ! 

Cfei mai che sia ste done t vel Aiv& 9 
Àbìè pazienza un poco ^ sa ù perchè? 
Perchè in adesso gnanca ter nel so l 
Ma spero , che a momenti' el savarè, v 
Le rechie y e i oc&r tanto tirerò t 
Fina che capirò chi mai le se 
Ma ziti ... pofarbaco y che' bel caso l 
Le xe le Muse , e mi spa iu Parnaso^ 

Le xe le Muse, emigo tanta fu£a r 
Che no ò bu la compagna in vita mia r 
Le Siore Muse adesso se pet uf a.» 
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Né mi da dove 9on- posso andar via ; 
Vicin a mi se incalza la baruf a , 
E guai ! se le se acorze che ghe sia ... 
Ohj pqvereto mi 1 ina perchè ni ai 
Sto* Bel logo xè pien de tanti guai ?.,. 

Eviva , ò capici tutto r el SiorTbnin 
Xe lu el motiva de sto gran: rumar . 
El so talento raro , e soprafii* 
Unito a untai saver, che fa stupor, 
Fa che le Muse , ma col pofardin v 
Contrasta fra de lore el: Bel onor 
De cantar le so glorie in sto bel dfc, 
E tute va zigandb : toca a mi. 

K 9l ito toca a 'mi , ; lese Bastona 
E ghe toca el so giusto a tutte quante r 
Chi no £ visito* la raBia «Tela dona , 
No à visto un orso in furia r un elefante: 
Iie giera drfa a coparse ma^s abona , 
Che ariva el SiorApolo ih queE istante, 
Che ghe dise t. fenila là , petegole £ 
5fe no ve fàzzoel. cesto nomile fregole* 
Ua quandeia qui s'à f^esaStaBordelo* 
In sto aostro retirq sacrosanta? 
Seu deventae donate de campielo ? 
Ma quele no xe Bone de far tantow 
Me vien vergogna d'esserve fradèHa... 
L'àveu impftrà da niovo sto Bel canto ?. 
Ma le Muse se buta in zenochion , 
Fregandolo ascoltar le so raion* : i 
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Zito là , temerarie f so aflca 
Resppnde A polo tuto rebufà, ' ' * ' 
Perchè rasou ve maltratè cussi J 
Ma sta rason più ree tute ve fa . 
Coss' è st<> toca a mi? no loca a ti? 
Ne toca a tati quanti , chi noi sà ? 
La fama d'un Dotor cussi valente 
Voi , che tuti cantemo unitamente 

Senza pn^ intardigar tuti s'acorda, 
E i canta, e i sona come desperài 
Tanti i*tr amenti e da fià, e da corda 
Che vel diravV^ma no i ò contai ; 
So ben, die go un^eeìelria ancora serday 
E che quel càuto no feniva mal ; 
Ma T ò fenia ben mi , chè ò ca.và j: 
E apena voltà via me son svegià . 



ganzo n\. 

Nifla mia r son fatò vechio 
No, ti disi ? cara ti. 
Tarda un poco mo sto spechi» 
Eu me dise un bel de sì . 

E po , via , perchè rason , 
Che sia vechio te despìa se % 
Se anzi mi son contenton r 
Sta segura, date pase . 

Se a chi è veehio d' *s$er tal 
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Che xe noto veramente, 
L'esser vechio do xe un mal,, 
Anzi un ben precisamente. 

La vechiezza , Wina mia, 
Xe da tutirispetada, 
Xe da tuti coiti pati a , 
Xe da tuti carezzada. 

Se mai casca un zerhinoto, 
Ognun ride , e lo 3ninchiona , 
Se aVoposto el xe un vechioto*, 
Lo eompiànze ogni persona; 

La se vede ogni momento : 

Se ghè un vefchio fra la zente , 
De chi è '1 -primo ^complimento? 
Del bon vechio certamente. 

Ti dirà, màtuti nò, 1 
No i xe tuti rispetai; 
Mi li vedo , mi lo sò, * 
Se ghe n^ è ile sbufonai, 

Sbufonai ? ma quai? di* su : 

Ouei, che mai voi far giudizio 7 
Che no voi fenirla più, 
.Che crepar voi col so vizio* 

Oh, se fusse ialèqual, 

Te daria rason sul sodo ; 
Ma sicome no son tal , 

/ J)ime vechio ^ chè me godo i 
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P E R N 2ZE. 

r E RS I MITI K AMBICI^ 

Permetele , Signori , 
Che un so bon servitor 
Se fazza un passo avanti 
Per riverirle luti, tutiquanti 

©h^ cazza ^ che bel ci prò ! 
No falò proprio vogia ?*# 
Graziete , Paroncina j 
Che amabile sposina ! 

Varda, che bei putì ni! 
Dè qua do gotesini , 
Chè i beva povereti* 
Mo cari sti c'osseti !..» 

Come, percossa nò ? 
Percossa oibò , oibò? 
La scusa , mia Signora f 
La'l creda, si ora Dora* 
Questo no ghe fa mal • 

El xe un vcrmifico . 
El xe un Jebrifugo, 
El li fortifica , 
El li vivifica , 
El li consola , 
El fa che i svola . 
Chi voi un bel putelo, 
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Xo tegna sempre arente al caratalo. 

Mia Mare, povereta , 

Invece dela teta , 

Me clava del bon vin , 

E ben che fato vecchio , 

Quando me yardo in spechio, 

Me trovo ancora,, ancora Jantolin * 
Oh, bravo eì mio Mario! 
Sieu tanto benedio L. 
Cospeto, mo cospetoi 
Onesto ie picoiite dèi perfeto - 
Cossa vorle, per pietà f... 

Ah, le voi che fawa un prindese: 
Xe ben giusto ^ sì ^ son qua^ 
E ghe *1 f ateo <eordia lissimo . 
Viva i mi ^le$si amabili 
Con futi i so parenti , 

^ E '1 Ciel sempre benefico 
Li colmi <le .contènti , 
E inoltre ai Sposi fervidi 
Francesco* e Ma riatta 
Che dona un pèr *de bamboli. 
Che i genitori aleta ; 
E a quanti ghè in sto circolo, 
E che me ascolta adesso , 
Ghe daga el Ciel propicio 
Quel, che voria mi stesso • 
Olà, siòri , co&sa fèu ? 
Dove andèu?... 
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A Gallerà ? 

Se a momenti senio a seral 

VeguerÒ; aia, adesso in bota ?..« 

Non son minga una ni arrotai 

Perdoneme, resto qua 5 

Fin che gli è sta rarità «- 

Veglio , vegno ,. fè tacar , 

Me faressi tarocar* 

Ma, se resta sta botiglia 

Qualchechmo se la piglia 

Oh la portò via con mi — 

Son qua, $1, son qua, sen qua, v 

La gran pressa , che le ga . 
Cospetazaoj! «he cavai ! 

Xeli gnanca beverai ! 

Alon , alon , alon .m 

Trptrò, trotrò, trotrft; 

Ma la gran sè , fradei , 

Xe quela , che mi gò.£ 

Bevo , se permetè 

Via , via , tasè, tasè , 

Chè i f ò svodada ; 

Vardè , che gran cazzarla, 

Una botiglia al fin cossa po' xela? 

La tien al più 'na squela ... 

Oh, cospettoii, vardè, semo à Galiera, 

Via, puti, desniontè, a itera,- a tera * 
Varda, varda che palazzi) ! 

Clic zai'din stupepdonazzo ] 
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CJlie viali ! che stradoni ! 
Che spaliere ! eh'àlbqroni 1 
Mo che agrumi ! che cedrere 
Tasè là, no vói peschiere .« 
Siori nò gn anca fontane, 
Che le staga pur lontane ... 
No voi aqua , pofardio ! 
La me fa cascar in drio 1 

Sì , solamente a vederla , 
Ve zuro, me vien mal; 
Sia pur benedetissimo 
E 1 sugo del Local i 
Co go del vin in sto m ego 
Son forte come un diavolo. 
Un omo el più teribile 
Me par alora un pia volo • 

Ma se mi mai cascasse 

Per caso in qualche fòsso, 

che qualcun me trasse 
Un goto d'acqua adosso , 

Perdo cussi el cervelo, 
Re,stq cussi copà, 
Chè tremo d'un putelo 
Apena deslatà . 

Graziete , Sior Chechin . 
Chi mai v'à dà sto vin ?*♦ 
Cospeto , che vinon ! 
Lo trovo molto hon, 
Lo trovo molto suto : 
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Vu za mei perni et è ch'elhev* tufo?... 

Eco^ che Fò fenio... 

Ma , odio ! odio ! odio ! 

Odio , che me vieji mal!" 

Ma-mal-ma-mal-ma-mal .~ 
Sposina amabile, 

Mo che vertigini ! 

Che mal de stomegol 

Vardè , se tremolo , 

Se tuto Bagolo ... 

Qual xe l f origine, 

Su via , diseinelo , 

Dei mali perfidi^ 

Che cuor , e vis sere 

Cussi me lacera?— 

Vel dirò mi , 

Sentì, sentì . 
Questa xe l' aria 

Piena d' umori 

D'aquei vapori , 

Che ò respirà . * 
Quante peschiere, 

Quante fontane, 

Quante cavane 

Ghe xe mai qua? 
Odio! scam perno, 

Presto coremo , 

Àndemo, aìidemo, 
Per carità! 
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Trutrù , cavai , 
Via, Toni, dai ... 
M^-in a-ma-m ai 
Più torno qua . 

LE SMANIE DE NINETA 
PER LA MORTE 

DE L E S B I N 

Lesbin r Lesbin , te , te , 

Caroivien qua da mi,Vien qua,Lesbin... 

Mo via , Lesbin ... oimèl 

Cossa che gabbia ancuo sto bestiolin ? 

No Yò visto mai più cussi svogià ... 

Voleu veder?... senz'altro el xe amalà* 
E come, le mie vissere! 

Vardè se *1 cuor gbe palpita. 

Se i so lavreti tremola ... 

Che ocbieto torbio/é languido ... 

Che pelo clreto , e ruvido ... 

Che convulsione, che spasémo ! 
Oe, Checo ... Toni Giacomo... 

Gran servidori perfidi ! * 

Seu tuti a ca del diamberne ... 

Mo via , malegnazzissimo ! 

Destrighite , sassin ! 
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Va là , cori dal Medico , 
Dighe che'l vcgna subito, 
Chè xe a ma là Lesbin . 
In tanto ti , Catina , 
Sbati quel strani a zzeto 
Per farghe el so cuzzeto , 
E dopo va in cusina , 
E scanigbe un eaponj 
Ma varda che '1 sia bon 
Da farghe del restoro ; 
Te pago un cordoli d'oro , 
Se '1 mio Lesbin no ni or ••• 
Mo bravo! ma da seno, el mio Dotor. 
Dotor mio , la gran disgrazia ! 

S'à amalà el mio cagnoleto , 

E pur tropo me Taspeto, 

Che sta volta el morirà ... 
Feghe pur quel, che ve comoda, 

Ordineghe a larga ciera J 

Ma noi dura fin sta sera ... 

Nò, credèmelo, Dotor ... 
Mo che mana ?.. che riobarbaro?.. 

Che gialapa , mo che sena ? 

Droghe tute, che velena , 

Che Lesbin no le poi tor ... 
Cossa xe ino sto clistier ? 

Voleu dir un servizial?... 

Me faressi vegnir mal 

Co sti terminrda catreda I 
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Olà , Toni dal Spìzier 

Chè '1 te daga sto decoto . 

Via , cantina , xestu zato ? 

Cate , portime el schizzeto ... 

Gran tìiarmota ! el picoleto . J 

Quelo, quelo, bruto sesto!... 

Ma, protesto, la gran tosse! 

El gran mal che *1 ga in tei peto ! 

Povereto 

Pevereto 

Lesbineto.,. 

Vita mia, le gran angosse ! 
Malegnazzo S pizie* t quanto mai stalo 

A far quel pochetin de decozion ? 

Checo, qóri va là , movite f palo l 

Dighe che '1 se destriga quel poltron. 
Zito, che Toni è quà 

presto, per carità! 

Gatina , el servi zial : 

Dotor, noghefèmal* 

Metèghene pocheto y 

Metèghelo adasieto 

Stà quieto , vita mia , 

Chè '1 mal te andarà via 

Mo Bravo ! me contento , 

Dotor vu sè un portento l 

Co presto ! co pulito ! 

Chi Faveria mai dito ? 

Oh', povera bestiola L 
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Senz* altro el mal ghé mola ... 

Noi vedo più a missiarse, 

Noi sento più a lagnarse y 

Voi dajrghe giusto un baso ... 

Pernia L. ghe sari a casp ! 

Oh , dio ! ohe bruti {sesti ! 

Carina, Toni, presti. 
Mo via, agiutèlo , oh àio t 

Dotor , per carità ! 

Caro Lesbin , cuor mio, 

Caro mio dolce amor... 
Ah ! che no ghè più tempo , 

%El mio Lesbin xe morto . . 

lì è morto sì , V è morto ., 

E* è morto , sì , Dotor . 
Ali, sorte crudelissima ! 

Che colpo xe inai questo ! 

Carina , Toni , presto , 

Presto chè me vi«n mal ^ 
Cossa ... cossa* eossa feu I 

Dove , dove lo porteu ? 

Lo voi qua, 

Lo voi qua ... 

Ola , puri , abiè giudiaò » 

Chè ancuo nasse un precipizio 

Ah ! Lesbin , Leshin , Lesbin ... 

Ah ! Dotor, Dotor sassin L. 

Che prudenza ?.. che rason ? 

Che quietarne ? come mai 2 
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Ah 1 lassè che sto balcon 
Daga fin a tanti guai ... 
Via , molè 
Via, molè... 

Via , molème ... via , la$sfc 

Via , molème , lùaledfetò ! 
Bogiacan del ihìo cagìiétok. 
Signor sì , V avè copà 
Ah scuseme ... 
ferdoneme ... 
Compatirne, per pitità ! 
No son mi, 
/ No son ini , 

Stè certissimo , Dotò* , 

No son mi, *e *1 mio dolor, 

Che lire fa parlar cussi. 

Ab, sorte cHideli^tnal 
Che colpo xe mai questo ! 
Catina, Ttihi, prètto, 
Presto chè me vièh ikaì ~. 

Tegnì , tegnìiiife , cfh dio ! 
Tegnì , tegnì , DoU* : 
Lesbin , Lesbia , dutìr tìiiò , 
Wló dbl ... toio dal... cè àtaor. 
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V ARI A N A • (t) 

C A N ZO N 

Ariapa , Ariana r co te vedo , ojlio* 1 
Me crepa, él cuor in sen ^ 
Resto da compassioni quasi sbasìo l , 
Dove xe andà quel ben , , , 

Che ti godevi un di? povera grama? 
Ridota s'una strada , ; t - ì 

De tuti abbandonala , ^ 
No ghè più chi te varda v cKi te bramai 
Arlevada da Dama, 
Ti ghe supia vi suso ai pastizzeti v 
E aneuo ti fa le bave sui zaletji-, , 
Àvezzada a dormir sVincanagè 
Coverto de perdiana, r ìt \t 
Dove se poderia tentar wte rf ' 

Aticuo ti fa la. nana 

O sula pagia , o s'un bocon de stiora ^ 

In scuderia , in rimessa , t 

O soto la b^re^essa,. j 

E tante., tante te gran, ìjiote ancona, 

Te toca star defora 

Sul nuo teren coverto de fredura > 

Perchè no ghè nissun , che te rancura . 

(i) Una belmìma^arbina ridota xx€hia y e con 
tuti i mali cagnini adosso* 
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Ah! dove é mai quel Bravo servitor ? 
Vieenzo dove xelo* 
Che te tegniva bela quanto un fior? 
Ti perdi tuto elpelo, 
Petene no ghè più , no ghè hrusfchin * 
No ghè più servitori , 
Ti sa da nule odori , 
T'incensi tuto el mondo da freschin..* 
Malegnazzo el destili* 
Che t'à ridoto d'una bela puta * 
In t'unaearogneta * che rebuta! 

Se ti gerì un tantin de mal uraqr: 
Se un'òngia te doleva $ 
Se impeniva el palazzo de rumor > 
Subito se coreva 

A cercar del to mal la medicina : 

E aneuo , che no ghe cani , 

Che gahia i to malani 9 

No ghè più chi te daga un'ochiadina 

Povera bestiolina , 

Te sarave passà mai per la testa 

De perder tanto ben cussi ala presta? 

Ti geri lfi delizia del Paron* 
La Dama te adorava^ 
E guai a chi t'avesse dà un urton ! 
Tuti te carezzava , 
Ti geri più stimada d'una zogia , 
Tuti te gera drio 
Come la mare al fio , 
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E ancuo no ghe xe un can , che più te vo- 
luti te manda al bogia (g* a J 
In compagnia de tuta la to razza , 
Nè ghè chi no te oltragia ^ e te strapazza . 

Che colpa xe la toa ? coss'astu fato , 
Povera desgraziada? 
Gnente , se dise , Sior ; ma gnènte afato; 
Vechia son deventada, 
Piena de dogie , e piena de schine le ; 
Questi xe i inj pecai ... 
Co se xe vechie, guai ! 
Parlo cpn vualtre done fresche, e hele; 
Godeve ptir, sorele, 
Tegnive in hòn ; ma vegnirà quel dì , 
Che incontrarè la sorte, che go mi. 



CANZO NET A. 

Nina , te parlo candido , 
Me hisega un tantin 
Quele ochiadine tenere , 
Che ti ghe dà a Tonin . 

Come xe mai possibile , 

Come se poi mai dar , 
Che*! mìo amor platonico 
Te fazza delirar ? 

Son fora d'ogni duhio : 
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Ti ga doìnà ci tó cuor; 
Te vedo tropo in estasi 
Per sto tiovelò amor . 

Àpena , sì tolubilè ! 

Aperta el t*à vardà ... 
Odio ! p à* impossibile ! 
Da mi ti à desertà . 

Perchè tante mignognole? 
Dimelo , via , perchè ? 
Perchè mai tanti spasemi? 
Qualche rason ghe xe..« 

Ti pi anzi ?.i ah , sì , vergògnite 
D'aver quel euor in sen 
Va pur * va là , destrighite, 
Va in brazzo del to ben . 

Xe tre mesèti a pilego, 

Che Amor , quel Dio crudele 
A 1 fato , che tfe esamina , 
E che te trova un miei . 

Ma un miei vegnù da Ircania, 
Che in bota à fernientà , 
Che deventà xe un tossego 
Dei pezzo che se dà . 

Ti geri alora un anzolo, 
Ti geri un zensamin, 
Adesso ti xe un diambernè, 
Ti ponzi più d*un spia» 

M a fa quel , che te comoda * 
Chè lo farò anca mi ; 
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Sto cuor sarà de Nomòl* \ 
Più béla assae de ti 
Ti pianzi ?... ab , sì , Vergognate 
D'aver quel cuor in sen ... 
Va pur, va là, destrigbite r 
Va in bràzzò del to ben . f 

N O V E L A. 

Una zovene, mugier 
D'utf richissimo Spicier,. 
Àrlevada ala gran moda,- 
E perquesto poco soda , 
Incontrando in t'un njario,. 
Che al so genio no va drio> 
La se inzegna , povereta , 
De pelarghe la borseta .< 
Col consorte andava in leto, 
La vardava soto ochieto 
Dove el trava i so bragoni f 
No moderni é 7 ma pienoni 
De datrenta , de trarini , 
De ducati , e de zechini 
Per provederse de bezzi 
Da fornirle de striglieli* 
^Futo el zorno po'Ia gera 
In fruston co la mas sera, 
Ver comprar dai chincaglieri , 
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Dai orasi marcai !,.-.,{ ? 

Pani, sede, Waaca^ie, - , r ì , 

E on milieu de strig^ri$ f . 

La so casa a tuta* Pone , > , 

Cera piena da sartore ^ 

De scufiere., a colar jne>.\ t , 

Che duchesse ? <?he } regine ? . 

Ancrio Questo f domai) qwpfo » 

Ma sto afar no gà durelq ,.• , : , 

Àie tante so mam 

Va disendo : pefardiot , 

La gran rota ghasta dona, 

Tuta quanta st^p$ndpn£ i . 

La so dota gera onesta* , . 

Perchè fata su ala presta f 

Ko gba entrava s\i salJ, 

Sti abitazzi , e*, che sei n>i t 

Go un sospeto uiailedeto, 

Che sta dona eo so in let? 

Vaga alor% a scarselini * 

Per robarme dei zechini > 

Ma , perdia \ che *1 saverò : 

So ben mi quel , che farò 

Oh , la vogio veder bela 

Co sta siora vanarela. 

Cossa falò : el volta via , 

E'l se porla in pescaria 

Pertrovarse un gambaron 

Forte, e san quanto un lion , 
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E iti la borsa co xe sera . ^ - 
EI lo fica con maniera ' h . 
Dala parte, che gliè Tomj 
E, fenio sto bel laoro i ■ 
El la chiama : òlà , Maria , 
Vien in leto , vita mia • : i 
E po' el finte dé ttoraiir ^ 
Quanto mai , che se poi dir . A 
La muger va ili leto anch'eia , 
Eia smorza la Candela , 
E po' dopo a pian, pianili 
-La se porta al hot selih 
Tuta piena de éo^iteiìté , • 
E co i dei là ghe va dfetoto ; - 
Ma quel caB de Camharon 
Ghe dà in bota un tal heoon , 
Chè Tangossa ghe va al cuor ; 
E sorpresa dal timor, < 
Che ghe fusse là el demonio, 
La desiaissia Sior Antonio 
Che za gera desmissià, 
Che in t' un salto ariva là ; 
Ma disendoghe : hricona ! 
T f oi trovà, cagna , ladro il a ! : 
El demonio son stà mi , 
Che scovertò t' à cussi . 
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Poti cari , odiò , che giubilo ! 
Xe vegnù la biancolina : 
Co T ò vista sta uiatina . 
Me son tuto consolà • 
Mo no xèlo un bel spetaeolo , 
Un piaser, un gran contento 
A veder in t' un momento 
Tuto el mondo sbianchizzà ! 

Formaremo ponti-, e statue , 
Zogaremo a le balote , 
E ste care zovenote 
De nualtri riderà . 

Se faremo dele trapole 
Per chiapar dei oseleti, 
Che da fame , povereti , 
In la rede i cascherà . 

Varderemo chi è più pratici 
De tirar in tei taolazzo , 
E i putei , che no ga brazzo 
A mariorba i zogherà . 

Che coriere ! mo ghe tombole ! 
Mo che bele scppazzae ! 
Benedete ste zornae ! 
I gran beni le ne dà ! 

Benedeta pur sta zogia ... 
Fioca , cara , fioca sì ; 
Fioca pur sempre cussi, 
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No s&alar per carità f 
E vualtri vechi miseri; 



Che là liete bo te pi a se , 
Andè in leto in santa pase i 



E letéve ce xe istà ✓ 

€ A N Z O N.. 



Celegati , merli , o stoini , 
Tanto spessi in quei contorni. 
Se ne andava saltelàndo\, 
Svolazzando in compagnia 
A quel ultima osteria . 
Col deluvio molto Ben 



(0 Frignane • Vale ^ o sia basse pradarie d'una gran 
esunzion nel tegnìr deìa Fila d'Jgna , teritorio_ Aj. 
doan* 




Si'e vìlani , tempo fa > 

S'à portà,- segondo el solito 1 * 
Nel valon dele Frignane (1} 
Per tirar fra qtiele cane 
El deluvio ai celegati ;> 
E defati i gera a segno 
De compir el so dissegno ^ 
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%e stSpieri , piensé the giubilo £ 
Ma co i xe tuti a redosso 
Dèi boti», {osse ci più grossi * 
Ch'i abia fatqr in vita soa * 
hi la eoa deJa gran teiàe 
GHè chi parlai e no se ved«f ✓ 
Chè chi ftigaifra le ictelcglx© ^ 

Ahi,me sÓfego ! ahi, me Sòfego l 
Ose tal, the in tal momento 
Im punisse de spavènto* 
Ogni gif amo eazzador, ' 
Nè gkè fciior^aBè^è. bravai, 
Che rèssista a unr tal epaurasziov 
Tutti scampa, tuti core: 

Xe epuatrore , e xe scurissimo j 
Ma per bopa sa fortuna - 
. S poni a fora; un- fiàde lunà^ 
Che ghe móstra un làrzeriny 
Che è el confi* de quel gran Iog<* ; 
m Là i se ferma, e 1 baie fogov 
Impizzàche i ga el forai* 

Certo tàl Zaneto* Bucola i 
Cola lengua alquanto* grossa, 
Xe stà el primo a dir qualcosa* , 
* Ma con pena, ste parole, 
Sole, sole i pofardio ! 
Nu gave^ro Torco drioy 
I/orco^ un cotene* mamaluco » i 
Dist Cuce , <$u$sfce § bdacaste r 
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Anca mi seta corèo via} 
Ma per farve compagnia a 
No son minga tanto ^tiotoj 
Un aloco gerta quelo., 

qualche altre gtosso ogefò. 
No te posso compatir t , 

Torna a Air Zartetw Ruotila: 
Per la verzebeguaria ! ■ i • ' ■ 
Ti è stà el primo a «campar via , 
E ti ga po' tento umor ? 
Gastu cuor? mi ghescometo > 
Che '1 ke tm spirito folétoj A 

Che *1 sia pur *}uel, che te piare* ; 
Resta in pase , Ctrcò seguita , 
Chè mi dopo tante stente 
No abandono certamente 
Un bocon , che no son degnt> 
No me tegiK) , nò persbrio ! 
Chi ga cuor ine Vegna àviò è 

Lo seconda i altri tuti 

Vechi , e puti : Nane Rucoia * 
Per no star *olo * scleto r 
, Va con lori a so despeto j ) 
Ma disendoghe : fradeiy 1 
Quatro aguei ve dono >;•. éàio l 
Per pietà tornemo in drib . * 

IJo i ghe bada, e co i xe là 

1 sé in trequatro Tanemo* n 
De chiapar le corde ìà man : 
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Cnco disc : da cristi art ! 
Che la sorte ne voi ben ... 
Mo co pien f via lesti pronti , 
Quanti osei ! se femo conti . 
Ma Toseta giusto alora - 

Toi*na sora : ahi , me sòfego f 
Ahi* me sÒfego ...! per dia ! 
Chi à più fià , più para via* 
No ghe xe chi più li ferma , 
Gamba inferma, etàavanzada 
Tuto svola per la strada! 
Tati ;va * uè i sa per quala j 

Chi se spala , chi se strtipia* 
Via sagioti , via' capei j 
Ghè chi perdé anca i cavei , 
Chi se piomba in t'ùn fipsson f 
Chi in gaton sta cufolà , 
Chi xe in pie j ma desperà l 
Mo che strage ! mo che note ! 
Mo che note oribilissimat 
Massabona , che fa zorno f 
È un tilan de quel èonjtorno 
Tuti quanti li rancura . 
E'l procura , poverazzi ! 
De trovarghe dei stramazzi . 
Col li à messi tuti a un 

Qualchedun sè fa eoragio, 
E in do tre èon sto bonobii , 
E qualche altro galantotao 
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1 Ée porta data teìe i 

Ma no i vede atomo a quefa , 

Chè dei fossi de canela . 
I l'averze, e i va vardanèo 

E cercando con gran studio ^ 

Se i trovasse la rà* ofc 

DeForibiìe spauroa ... 

Oe , tasè, che i Tà trovada... 

Gran burlada l chi M diria ? 

L* istòrieta xe fenia ... 
Cossa gera ino quePose ? 

„ Che curiose ! le gran femene! 

Quelo gera uh papagà 

Fra le deleghe strucà^ 

Scampà via dal sq paron, 

E a l'ortooi entrà in la rede 

Le gran cosse die sucede t 

RISPOSTA DEL* AUTOR. A UN SO 
. AMiGO CHE LO AVISA D'AVER. 
PENSA' PE FAR EL MEDICO, 

, c a n z om. 

Far el Biedico- volè ? 

. Feio i|rctr s vu sè el paro» * 
B*£$& solo elie sapiè y . 
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Glie fé un^ran spropositon v 
Me dirò : lo fè anca vu ; 

Sì , lo f azzo , povei^eto ! 
Ma son stufo che mai più, 
E lo fazzo per despeto- 
Se s aveva da regazzo 

Che mistier xe questo quà, 
No sarà ve in sto imbarazzo j 
Saria tropo fortuuà * 
No se dà per mi mai festa 9 
Un respiro no go mai ; 
Piova , nevega 9 tempesta 
S'à da andar dai ambiai . 
Ma pazienza el sfadigar , 

E no aver un fià <i$ ben ;, ? 
Quel dover anca studiar 
Queloxe el mio gran velen I 
Perchè mo ? perchè ^ cre&éloj 

più che studio manco imparo - r 
|P$rchè resto sempre quelo , 
Vogio dir un bel somaro 
Ma mi v*dq che stupì j * 
Ma mi sento che disè ; 
Perchè mai parleu cussi ? 
Stenie atento , ^ f 1 saverè 9 
Me vien proprio i mi dolori 

Nè xa, credo d\es?er solo v ; 
Perchè voi i nostri autori 
Chi la lipa , e; cki el pendolo • 
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Chi voi sangue , e chi nel voi, 
Chi no voi che stimolanti, 
Chi sofrirli no li poi; 
E ognun ga i so partidartti . 

Quelo elise : el guarirà , 

Questo : el mor sicuramente 
Un dei do ghe intoperà , 
No ghè duhio certamente . 

Ma per caso , per fortuna, 

Nò per lege, o per dotrina 
E no go d'aver la luna 
Cola Siora Medicina? 

In ogn'altra profession 

Se poi dir la xe cussi, 
Se poi render le rason 
Bele , e chiare quanto el dì • 

Sula mera cpngetuTa 

Nualtri grami se fondemo , 
E laoremo con paura , 
Perchè incerti sempre semo 

Tale qual la xe , fradelo ; 

Cnanca i primi professori 
No ga gnente de più helo 
E vel digo mi per lori . 

Se poi dar pezzo mistier, 

Un mistier più desperà , 
Sfadigar senza saver 
Cessa diamherne se fa ? 

E voressi farl& vu t 



Digitized by 



T \9 

Oh , farcissi un gran bel tomo! 
Caro fio, petìsfghe su, 
E credfcghe a un galantomo , . 
Che ga in odio l'impostura r ; 

Che ga sempre in hoca el cuor. 
Ch'è per vu pien de premura , 
Pien de stima y e pien d'amor . 

EL MARCA 1 DB BAGNOLI. 

SGRITO L'ANNO 17% 

Bagnoli xe un logheto cussi belo , 
Cussi ben fato, e pien de simetria , 
Che poeta no ghè , no ghè penelo, 
Che ve pòssa mostrar cossa lu sia : 
Noi par minga una vila ; ma un castelo * 
Una contea , o qualche signoria : 
Chi no crede sta rob* vegna quà , 
Che , come ogn'altro, el resterà incantà . 

Se vedessi che broli, che zardin! 
Che corte, che palazzo, che granari! 
CKe stupende campagne , che bon vin ! 
Che regazzote , che musoti rari ! 
Che famoso specier , checasolin l 
Che dotor, che chirurghi, che boari ! 
Che aria benedcta ! éti Faroni 
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Se ingrassa , co i xe qtià , co aie caponi . 

Ghe gnente <Ie più belo àe sta piazza , 
E specialmente ancuo , che ghè ti marcà? 
Gran fruti sta matina ! gtah carnazza ! 
Che Stupendo ve3ek> 7 chè castrà?! 
•Quanto polaine fin , quanta roba zza 
D*ogru color , è d'ogni qualità \ 
Altro che Sinigagia, pofardia ! 
Lassemo pur che sto marcà s'invia 
- Vederè , vederè ! ma quà gbe voi 
Un omo che presieda a sta f agenda, 
Un omo svelto , e bravo come el sol , 
E che <Je foro molto se ne intenda ; 
De quei., che luto sa , che tuto poi, 
Chè più che*j pano è fia,più ben lo menda, 
Un omo insòma pien de cognizion , 
Che fazza sul marcà da capurion „ 
Coss'alo mo da far ? oh , gnente afato J 
Cari siori , tasè , no fè che rida : 
Se nasse qualche intrigo in t'un costato, 
Bisogna che l'ascolta, e ohe *1 decida j 
Che '1 fazza da nodaro, e da avocato , 
Che gnanca de so pare noi se fida; 
Che el fazza in soma tante istorie, e tante, 
Che adesso ve le conto tute quante . 

Bisogna , che lu sazza i brazzoleri , 
Ogni quarta , ogni peso, ogni mesura ; 
Che l'osserva*, se i favri , e i oaldereti 
Vende grele, e stagnae, che popò dura , 
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Se ì nostri do noveli plgnateri 
Dà via pigliate senza inveriadura 
Perchè sti do marcanti -a quel che sento, V 
Voi vadagnar Fotanta, e più per cento . 

Che^l varda,se,ghè a torziode queiputi, 
Che svoda senza preghi le bearsele ; 
Se quei, che va vendendo^fiori , e frutì, , 
Ghe ha te Tazzalin a stè putele ; 
Se i hecheri ghe *là el so giusto a luti ; 
Se i vende cinque al grosso le sardele; 
Se la farina è sana , e se i paneti 
Xe come che i ghe piase ai povereti . 

Adesso si , Paroni , vien el bon : 
Dove s'à da trovar sto galantoino, 
Che fàzza sul marcà da capurion ? 
Bisogna certamente, che 9 ! sia uh omo , 
Come v'ò dito , pien de cognizioni , 
Un svelto cortesan, un vero tomo 
De quei, che par formai dala natura 
Per portarla con aria, e con bravura . 

Me sento, che me dise qualche sior: 
*No ghe vedo sta gran dificolttL, 
2 fatori xe tre, sciegliè un fator, 
Ghe gahia le premesse qualità : 
Mi., ino , che la so longa , a sto dotor 
Ghe res pondo con tuta brevità : 
Fatori? Signor no, saveu perchè? 
Perchè i ga i so difeti tuti tre . 
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lì» 

La figura de Toni (i) veramente 
Xe tuto 4*1 belo , che se poi trovar ; 
Ma la l>ela fegura po vai gnente, 
Se , chi la ga , np la sa ben portar : 
Le bone col vilan no fa mai gnente } 
Bisogna qualche volta bastonar : 
Sarò donca scusà dal caro amigo, 
Se penso de levarlo da sto intrigo. 

Gnanca el nostro Àndreeta (a) no xe qu^K 
Noi xe fato, voi dir, per sta fonzion : 
ELxe un demonio, se parlè con elo j 
Ma se parie con mi, l'è tropo bon ; 
E po'el ga un far, che noxe tanto belo, 
El dorme tutp el dì come un poltron . . 
O , me dirè , el xe v echio , po ve reto ! 
E ben, ch*el fazza el capurion in leto, 

Anca in Pastò (3) ghe trovo el so gran ma 
Perchè, sibèn Vè basso de statura, 
L'è fornio cussi ben de capital, 
Voi dir de naso , dove la natura 
Con Ju xe stada tanto liberal, 
Chè co i putei lo vede i ga paura ; 
Che se gnanca pur lu no ghe xe el caso, 
La colpa no xe mia; ma elei so naso» 
Gnanca per mi, benché mi sia Dotop 



YO Sior Antonia. Chino amigo del'autor, 
(a) Sior Andrea Trivellato . 
(5) Sior Zaneto so fradelo . 
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Benché sia grando, grasso, e assae ben fate*, 
Benché dolce eie far , de b&Y®mor , 
E d'ogni coti? pitezza sia el mitrata ; / 
Nò , nò, sta dignità , sto bel 4>nor , • ; . ì 
Ghe toca a mio compare Trivellato {i)^ 
Omo de mondo svelto , e soprafin , 
Amigo dele tripe , e <lel bon yin • 

Questo, vedeu, xe un ora o, che ga tuto; ; 
Metèlo in >che fomion, che più ve piase, 
Nè stè a vardar ebe '1 sia cussi deétiSutOj r 
Noi ga mai poveretoJ un fià de pase; 
Lu è sempre in gamba, e sempre d aperiuto -, 
El frusterà ogni zorno trenta case, 
Perchè tuli lo voi, iuti ghè drio ... 
Gran omo ! mo gran omo r pqfardio ! 

Metèlo afarei cuogo* el^eun monsù, 
Se sentissi che zope, ebe bruètini! 1 
Che rostii che polpetel che ragù: 1 
Come che '1 giusta ben i colombini I 
Se no credessi , andè a *H$nar dài lu , 
E sentirò che toni boconcini jt - > - n i ^ 
Fra i altri piati ^ el gp, cprtd sguazzato ^ 
Che senza falò la fa far iu leto .- i ? » 

Mètelo a trar de schiopoel xe un demonio 
3E1 tira giusto quanto tira un sbire: 
L*à imparà stomistierda ungerlo A nfroriid 
Che in tred$sani #0 perdeva un tiro : >- : > * 



(i) Sior Zaneto morto da là a poelii ani* 
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t&ól géVa unito in sàntò matrimonio 
So muger gcra un zuchero , un botiro , 
Peixhè ci la mantegniva a gardelini, 
Tuti quanti copai co i so trarini . 

Tolelo in tei vestiario el par un sjioso 
El xe perverità tirà a penelo : 
L'è po cussi bufon , voi dir grazioso , 
D*un far cussi galante, e cussi belo, 
E con le do,ne tanto manieroso ; 
,Cbecbi gbe dona el cuor, e chi el durelo 
El xe^ insoma , una perla , un zensamin 
Un vero ganimede , un paladin . 

Compare, via da bravo, prepareve 
A farla da bon giudice valente, 
Prima de sentenziar ben inforineve. 
Se volè comparir omo prudente ; 
Dei giudizi dei altri prevàleve , 
Nè fè che mai ne vaga zo de mente 
La sentenza del musso, e la somara , 
Nata , sarà cent'àni , in Anguilara . 

Gera un dìdemarcà, e'quiéta, quieta 
Andaira p« scolando per la piazza 
Una gentil , e fres<5# somareta , 
Quandoché un asenon de quei de razza , 
Invidioso del ben de sta còsseta , 
Gbe salta adosso , e tanto el la strapazza 
Chà piena àe spaVéfcto Vkàeneìk ' 
Se taca a galop^r ^pJLmusso in gela % 
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lia core > e dove vaia ? iniovi^fèlal ; , ; 
S'una stiva de piati sjtesi in tera v , , [ 
E unita col nemigò i fa un duelo, 
Chè i ghe ne rompe piti d'una massella • 
Co quel marcante vede sto flagelo , . 
El ciga : chiapa , chiapa r séra , sèr* ; 
I li séra defati in t'una stala , C ; 
Che scusarè, se no vp digo quala* 

Inteso sto negozio dai vilani 
Faroni dei do mussi sequestrai , 
I biastemava come do S urlani j 
Ma '1 bon piater , che no voleva guai , 
Che dise : compatì 9 Q^ri cristiani r 
I vostri anema leti xe serai ; 
Ma pagada che xe la roba rota^ 
Come xe giusto > ve li molo in bota . 

El paron dela mussa dise : sì , 
Gavè rason ; ma fè che paga questo . 
Cossa distu , gaUoto l paga tiy V 
R^sppnde^raltro . Te go giusto in cesto) 
Replica el primo, sa pi ben^ che ini 
Fiù tosto de pagar y vago in aresto : 
Sje'l to musso na gera un prepotente ^ 
%*a mia musset^ n<t rompeva gneiite . 

A yisà fie sto fatò el ca purioii , > J 
El £a t che i cò*»parissa al tribunal , , 
E dopo aver intesa ogni rason ; 
Ei dise fra de lu : no ghe xe mal ; - 
Ouà no se trata in.fi» clie d'un liony 
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Terk^ù'àèì'ùekirxìtò feàpital, * 

E come che le ^amBe getà sic ^ 

Vinti sìe soldi, e un bèzzò fa per pite* 

E po'el pronuncia à sorte : pagàrà 
I do terzi la mussa , e cjiiel che iresta 
Che fóéà al niussò; la resoti kfe : quà r 
I piè deve pagar mi fatfto a testa * 
Co quaEttro piè la muèga ga j&stà , 
E Paseno con do : la lège è questa. . 
El li saluda serio, e*I volta iia : 
Ve saluda anca ini , BbnìlisiùHa * 

1/ A U T O R 

AI SO A M I CI, 

" - / " •■ • : • \ 

Cornette vseflè, ristampando stat 
Ultima volta el mioVriùlaro, la mià: 
Polenta , e Tmio l^bm, go iontà alcu- 
ne dele manco pezzo de quele ikisiéntete., 
chei andava Lutando , zt> de quatìflò ih 
cpaotb , per uoa rason , ^ per l'altra-, 
mai con l'idea d?e volerle espttr al Putii- 
co ; ina siccome la inagiór part* ée 
vualtri, per dir la tenta verità, ao fa- 
va, che domandarne la copia ora d*uu 
pezzo , ora dePaltrd, ora iè quéraltro* 
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é cne sto afar geffa per mi un afar tor- 
mentosissimo , me son ridoto ala fin a 
Butar via ogni bonrrguardo , e a meter- 
le qua anca eie . Vivè felici . 

tu, occasione della morte deplorabile dell'autore di 
queste poesie successa appena incominciatane 
la stampa ir * 

SÌÓNBtO ' 

t>l MARCO ANTONIO TRIVELLATO ; 

Guatollo alquanto, c lo guatò pensosa 
Pria di troncarne l'onorato stame , 
Chè ben temea di farsi ancor più odiosi 
Saziando in Lui le «ue crudeli brame. 

Pur , tóme ixn poco s'arrestò dubbio&a, 
Àìfin campi le mal*ordite trame* 
E far pensando non isnòbil cosa , 
Sogghignò amara, e calò il colpo infame. 

Ma,quaato errò lungi dal ver tua inente , 
Invida Parca, e quanto mai diverso 
• Cogliesti il frutto deirerror presente ! 

Mori bensì j ma tal mbrio qual visse: 
Visse glorioso, e del tuo colpo avverso 
Vend icher allo quanto Ei fece, e scrisse. 
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D J. TI R AMBO. 

No saveu? Tè passion . Chiseinantorr 
In t'una bissa che ghe beca èl sen ; 
Chi fa pazìe per un bel fiasco pien : 
Chi *n tanta so malora 
Spasema per i bezi : 
Chi se faria squartar in cento pezi 
Per arivar su qualche caregon ; 
Chi fa Pamor a un qualche mectagion; 
A chi ghe piaserave un abitin 
Curioso, galantm, 
Ben fato, sveltoli» 
Co tanto de spadin 
Da goder el morbin * r 
Chi st diléta de un bel chitarm , 
E chi de un Cagnolin y 
E per vegnir al fin 
In thana Sechia un Sior s'ha inamorà 
E in so lode un bel libro elghà stampi 
Mo dorica no bisogna 
Ghe ine vergogna 
A dir che mi me sento inamorà 
Brus^ 
Invasa 
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Piuchè insatanassà 
Per la Zuca che indora le Baise , 
E che VedeTda Chioda ancuo se drse> 
Za me lo vedo qualche bel umor, 
Che senza alcun rossor r -> - 

Me sbufona sul viso, e che me faza ■ ' 
Co un muso da liraza s > 

Do tresento sberlefi da smorfioso .~ > 
Via rognoso 
Via tegnosa 
Stomegosa 
Schizignoso 

Via de là de carognoso, 
Via fate in là, che se me salta un lampo 
Co meza, Zuca mi te cavo el stampo , 
E po fazo una Statua co un cartelò 
A ciò che tuti te conossa a pelo , 
E isapia cheti xe colà che abomina 
La Zuca che dà vita a tanto popolo- 
Al ora vardete, 
Varda che i fulmina 
I sassi, e i ravani, 
i pomi a fregole 
ra i fischi oribili 
De un mar de popolo, 
Che te considera 
Quel omo stupido 
Ghe no ghà ^ 
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Nèpalà 

un fià 
De onestà 

Per un pasto gentil da tuti amà > 
Sì : la Zuca , la Zuca , la Zuca 
Sia santa , o sia barùca , 
sia Zueoi col manego* r 
O Zuche anca salvadeghe* 
L'è un magnar da strupiai che fa Jbon rprò f 
Fa tanto de panzon, purga i cocò , 
Fa telo el viso, ve dà forza ai pi, 
E consola el buelo per tre di . 
Oh! l'è un magnar da porchi in la mas tela- 
Che stolida bardèla 1 
Mo gi'an lenguel gran teste! gran scioconiì 
Mo no vedè come co quei boconi 
Giusto iPorcei ve vien cometordetl, 
Grassi , dolci , tondeti , 
De un gusto prelibato, e soprafin , 
Che ve coitola proprio el coresin, 
Del Porcelo xe bon anca el zampili * 
Xe un balsemo el coin, 
Xe un botiro el sgrugneto , 
Un late xe el panzeto . 
Del Porco i fa Luganega , 
Del Porco i fa le Brombole, 
Del Porco i fa i Boldoni 9 
Se magna el pel , le zate , i sportelonl . 
L'è bon rosto in speo , 
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L*è hon a 9cotadeO, ; 
E grasso è insenetìo , 
E hogiente è indurlo , 
E dopò degerlo . 

E pur l'è tutò pur, e struca è struca 

Tuto sugo de Zuca 

Quel che ga fato el chilo, 

Quel che ga fato el grasso , 

Quel che l'ha messo in filo , 

E eh' el fa deventar stupendonasso . 

Mi che no diga hen? si che ho da dir, 

Che la Zuca xe quanto un Elisir . 

Che dà la vita ai morti , e fa morir 

Tuti i cancàn , 

Tute le fìstole , 

Tute le racole 

Dei mali che vieto- fuor a 

Dal vaso de Pandora . 

Co me Vedo in t'un Campo semenà 

De Zuche hen zàlone in quantità 

Za se me averze eì cuor perchè me par 

Proprio decaminar 

In Spizierìa da ogni fedel Cristian 

Dove chi xemalà se se trova san ... 

Tré zo quel servizìal, 

Che a chi ghà le meroide el ghe fa mal } 

Se ve volè purgar tolè sto toco 

D* Zuca rosta che andarè de oco 

Magàri le huele 
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Che za salvè la pele * 

Gaveu la rogna , el cancaro , la peste ? 

Tuto calor che v*ha conzà da feste • 

Via no tolè potachi : 

Cremor cta tartaro 

Manna potabile , 

Mercùrio fervido, 

Negro rabarbaro. r 

Cassia che stomega > 

China che tossega , 

Zu eia tolè, che la indolcisse el sangere^ 

Tolè Zuca per Pan, per Companadego^ 

Zuca, zuconi, e sarà tolto el radego, 

Frita , lessa , arostìa , che proprio al fe» 

El sangue ve farè da Colombin 

Ve fa pecà i Spizieri 

Che ve impenì de scoaze 

Per darghe le liraze? 

Oh mati vivi e veri l 

Fideve pur dei Miedeghi, 

(3redeghe a le so massime,- 

Cerchè pur le so visite , 

Struze ve pur le viscere , 

Ma fè pati col Nonzolo 

Che presto el Dotoroir 

Ve buta a tombolon • 

Mi certo no me tegno 

Perchè gho tanto inzegno 

Da capir el gran ben che fà la Zuca v 
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Ma salta co fà un inato , 

Sbrisso co £à un bisato^ • 

Tiro fora la lengua, e cigó alturio* 

Finché me bagno el beco co q,uel balsamo** 

Coss r è, così è ? sento eig-ar Tonina 

Fermi là zito tasi caro ti 

Lassa che senta ... xela Polentina 

Oh co boiia , ohcorara L. ah ! soquà<im 

Mi no me legno ... Zuca schieta e.netsrj 

La Zuca : benedetta ..• 

Largo , iè largo ... fate in là f urbazo ... 

E ti Budeladaza f 

Vustu tina slepa , o vustu una peada? 

Xe andà el Tabaro * resta la Velada ... 

Oe da la Zuca presto corè (juà x 

Abiè carità 

No gho altro fià 

Me so sfadigà 

Me so scalmani 

Perchè no andèjn là * 

Oimei me consolo - 

Ghe so arivà a svolo ; 

So qua , me sb^bazo , 

No co le man r vói meterghe el mustazo . 

Sì 9 coi declini 

Se magna i Confetiiji , 

Col pironcin se- slimega r 

Col sculierin se Becola j 
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Ma co'piase no ghè tanta pàfcitfn^a 

Da magnar a bàttisi come un Gelenza 

Quà uni trareto, do trafi, tuia liraza 

Tiolè i hezii ) la iorsa, è le sfarsele : 

Ma laèéfcmè slàpar che ine sbabóza, 

Perchè se ine òoiisola le buele . 

Quà una Zuca « eie 55uché, tre £uòhe 

De sante , e de haruche j 

Quà che beva sta brodfc* 

Ctie «orba Sta pdpà ^ • 

Che tuta la slapa, 

Che tuto nve goda . 

Via presto scàldeme/ 

Via prestò sàdem e i 

Via presto indòreme, 

Via presto imbalseme ... 

Oh che papà ! che broda ! chegtisto ! 

Bona per nù che no portelo él busto 

Ma go sto comesseto , 

Che me strenne un pocheto 

Acqua ... me ingessò,* 

Dehoto- me strangolo, 

E pur no gh*è osso ... 

Me vien ... 

Me vien ... 

To danp : te l'ho dito che tei puso, 
Và là porco, va là , lavete el muso . 
Ma intanto, ecussì 
Gli' è Zuca per mi? 
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Oimei 1*8 fenià, 

Ghè apena la tola* 

No gh'è scalcarla , ^ 

Chi mai me consola? 

Oimei no gho spirito 

1 oehi me bagola* 

Le g^ttìnbe fa giacomo* 

El cuor se me shrodega t \ ; 

Perchè eie sto oro ; 

Me manca el restoro. 

Se me volè vivo no me fè aspetar 

Un burchio de Zuche vegnimea portar. 

Vegnì, vegni presto, r 

Tonina ve aspeto, 

Ghen fazo in brueto * f 

Ghen fazo col yesto 

Ve frite co Togio 

De frite co'l struta, 

Ghe meto el cerfogio % 

Ghel meto da puto ^ » 

Su un toco de lessa, 

Ghen brustolo in forno 

Un quarto, ma in pressa, 

Po'subito torno 

A frizerla in techia ; 

Intanto coro a Casa che i parechia . 

Ola desuiisiete 

Todero averzeme, 

Fora le piadene, 
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Via presto fr^fieme ; t 

Caldiere, e lustreme , 
Fersore e techie , ' 
E i piati indoreme , 

Che ha da vegnir la Zuca a far banchetov 

E tuto glia dia esser lustro e neto . 

Fa presto fa fogo ; 

Glie voi quatro bronza'? 

Ti Gato dà logo ... 

Mi vogio Ben conze 

Le Zuehe in desfrila 

E ben brustolala ' ' 

La rosta pulito, > 

Gha da esser panadas. j 

La lessa ti sa , 

A le curte a pontin come che va . 
Oh che godi ! son proprio un paladin 
Co me imbalsamo el cuor co sto broetìir. 
Che Risi ? che Carname ? eh* Caponi ? 
Tiolè Risi i me par quei pignoleti , 
Che ve puza sti mestri manestroni : 
Burlek , siora Dora ? oh ! i so Manzeti 
So che i ghe piaserave, e i so Castrai , 
Ma sieli pur frustai , 
Solamente i xe boni per i cossi , 
Voi dir per i Beeheri ; mezi bezzi 
I xe butai in canal , che diavolezzi l 
I ve dà meza polpa e mezi ossi; 
E po che polpa ? o la xe dura, to' legno, 
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la te parpa a segno , \ ì 
Che la par degerìa y 
O la xe insenetìa, 
la xe t#ta grasso * 
O scempia eorae un sasso * 
O la spuza da li spio , e po' in tinelp 
Ghà daver anca el Gato el so piatelo 
Perchè eo sti Bei lardi anca i ve' tonti * 
Un toco de slamhrichia sempre in conta- 
vi a la responda siora Dora amabile: 
Cossa serve i sherlefi ? i me fa s topi ego ^ 
ta diga pur se la gBa fiày la squaquara ~ 
Voriela dir : me piase i Gaponcini l 
Cari quei Bei Bochini ! 
Tiolè un Capon , mezo Filipo el vaT>; 
Curèlo, governèlo y l'è un forai . 
Ch'el sia anea Bon : tojtfa vel magna nrezo* 
El Gato , el Cah ; caregBe le Buele , ■ . 
Batè el cortame t curè Beiv la ^pele r 
Qh se quà andemo pur de mal ih pezo l 
Metè da Banda i ossi i cossa resta ? 
Vu fé dezun 7 e '1 Gagnolili fa festa ^ 
Vardè che Baiali ae Y 
Vai'dè cBe matitae ! 

Tanto <IargBe a le Bestie quanto ai omeni! 
La Zuca nò che Ho J* sti spropositi ? 
S pendei un trarci e sto traro è tuto mio* 
Spendo un Ducato, e'1 magno- tato mi i 
Sa quel che comprar r e co» lai xe cussi 
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1)6 po che gho coni prà no pago el £0* 

La Zuca no glia òssi /e no glia spiti: ~. 

No la xe dura, no la xe panala, 

No la xe secrf, nè destémperada , 

No la spuza da lispio , al fin dei fini 

La gha el color dell'orò, é tante basta * 

Mo che igrari bona pasta ! 

Perchè no nassistù 

Solo in America Y 

Che sior Vespucio 

Su più* de un Coditef' 

Te fària celebre r 

E vederessimò 

Sora FOceafco 

Drio del to merita 

Corer intrepide 

Nave e Tranacoli 

Del Ttarco barbaro * 

Del gentil Veneto , 

De la gran Aquila, 

E de ogni Popolo , 

E sentifessiino 

Venderte a fregole 

À Dame e a Nobili * 

E ai pia gran Preucipi? 

AWà ti sapessi rarità * 

Bla per mi ti fa mògio a iinio& qvb * 

<phe Previdenza 1 

$ta bona droga venze tutti i intopi , 
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La nasse ili triti i caWpfc; 1 * •« ^ eb *- 

Se rampega su i muri , è suf co^i , / 

La regna in tei piteri , * Sanasi Èfquau 

La ve nasce in frignata . 

O uà lèi mia cara tata, \ 

Vfenme fyuà éhe te d agà éénto bafci . 

Oecòssa veaio? el bùrchio é W« la riva.-. 

Oh. za mé r la sentiva, \ 

Proprio el cuòr lo diseva, è pttopriò el nasb* 

Se me stfupiava per l'odor savissimo, 

Che quel fiascon de zuchetfo, 

Che quei fralòit die nef aré 4 > 4 : 

Che quel peatorf de balsaiftb ; r \ • 

Mandaper l'aria i bh ! cett» riratftmktf.i 

Presto Tonili' e (?asparo '* ; " 1 

Piero, Martin* * e Prosperò, 

Polo, Checliin, Agatpito 

Vegnì zo a tombolati, ^ 

Strapiove? che n*iiwf>òrtfa * 1 : • j - 

Vegnì zo in prflòfeiòn , 

Tré zoso anca la porta, 

Saltè zo del balcóh , 

Rompé pur àiìca èl muW, 

Tré zoso anca la Ckéày * f 

Ma se volé che tèsa 51 *\ l r 

Vcghl a tior sto tesolo • 

Metemelo ài Ségtero, 

Ma prestò presto prèsto, 

Se no mi quà ve muòrò * 
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Oh travi iw# eotfsolo * . 

À vederve quà> tuti . 

Brava Tonin t co alesto ! 

Oe varda ti , che ti ghe storzi el colo 

E ti cossa ghe voi? tirella in tera v 

Cossa fartn baron ? xela una, piera 

Che ti ghe zapi su co quei stalloni? 

Oh bravi bravi putì . 

So contenton: mo proprio sè omenoin. 

£1 maga zen 

Xe tuto fietì f 

Adesso manca el megio, che 3?eora 

De impenir la, pigliata e la calcherà j 

La techia la fer^ora , ■ , • ; 

La grela , e Fantianelo e la tortiera ; 

Far che la Zuca bogia 7 

Far che la Zuca friza , 

Far che la zira in speo ^ t 

Che la salta in pigliata? , 

Che in t echi a la se cata, 

E che la crostoliza y 

E che se mostra a di ed ; 

Tuta sto liogo ben fodri^d^ Zuca. 

Via testa in am aluca . r 

No te gratar la rogna * ; 

Ouà xe eia bulegar y laorar, bisogna £ 

Vogio dar una bona papolada, 

E far de Zuche sole una disnada . 

Tioghene una r e fala in boconcini 
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die faremo manestra stupendoli a , 

Un'altra a quarti fichela in Caldiera ; 

Ouek cussi zalona 

Metila in forno tuta quanta intiera , 

E questa in fregoli ni ; ? 

Metila in techia , che cussi pulito 

Che xe manestra , lesso , rosto, e frito. 

Oh che consolazion i 

JNfo gh*è megìo bocon . 

Che Cuoghi a la Francese? 

Che pigti in desossè ? 

Fè tute ste gran spese , 

E tossego comprè. 

I Polastrei ve fa vegnir la gota; 

Spendè hezi in Carname, 

E po ve vien mal putrido : 

I fcrui ve lassa fanie; 

La roba dolce in bota 

Ve fa nascer i vermi: un altro piato 

Ve fa vegnir el flato ; 

Vardei sti crapuloni 

Cnanea de star in piè no i xe più boni. 

I è Lazareti vardei pur vard^lì , 

E '1 so tropo magnar li magna eli . 

La Zuca nò che no la fa malani , 

No la fa gota , no la fa sunanza, 

La imbalsama la panza \ 

La fa far bela copa, 

La fa papote grasse, 
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Zia ve prolonga i ani , 

E al più zoso a le basse 

La cava qualche stopa 

Produsencl«>ve \w po\de cagacela . 

Glie al fin dei jìiri purga la buela * 

Oh benedeta ! la jnajijestra è cota , 

Xe a Tordelle la lessa e anca la rosta 

Gha trita la so crosta 

Ouela che i ha messo in techia a volta rot: 

Etonca écoremò^ 

Magnemo, 

Sguazemo^ 

Sia perno., 

Crepemp . 

Oimei ! coss'è stà? 

S'un scordo de Zuca 

santa o baruca 
Me son intopà , 
So cascàj, ) 
M'homacà, 
M'ho sculà , 
M'ho mezo €opà> 
Ahi ahi ahi i 

Che scorzi frustai J 

1 è copa Cristiani >- 
Levème su presto ... 
A pian fè po\caui 

Me diol tuto el cesto .... 
Meneme a bel belo 
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A loia in tinelo, 
Che magna la Zuca 
Ahi ! «hi 1 la mia gnuca ... 
Menème sul leto 

Chiamè qualche miedego *\ * 

So tuto in hrueto . . 

Povera Zuca oimè ! 

Xn te la polpa un balsamo 9 

$ un velen in tei scordo ti ti xe. 

Nota . Resta avvertito il Lettore , cfie il Ditl- 
rambo della Zucca non è jdel Pasto, ina le con~ 
tinue ricerche che mai van disgiuntf nel com- 
metter qussjto libro* ha j atto sì che ve lo abbia- 
mo incerilo in questa nuova JBdiziorte, averido gi# 
.ottenuto la permissione daW Autore medesimo • 
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